
EL	
ΤΑ ΜΑΤΙΑ ΣΑΣ ΕΙΝΑΙ ΠΟΛΥΤΙΜΑ
Διαβάστε αυτές τις οδηγίες χρήσης για τους νέους 
σας φακούς επαφής. ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ
Οι ZEISS CONTACT DAY 1 spheric είναι σφαιρικοί 
φακοί επαφής, διαθέσιμοι ως σφαιρικοί 
μονοεστιακοί φακοί.
Οι ZEISS CONTACT DAY 1 multifocal είναι διεστιακοί 
φακοί επαφής, διαθέσιμοι ως ασφαιρικοί διεστιακοί 
φακοί.
Οι ZEISS CONTACT DAY 1 toric είναι τορικοί φακοί 
επαφής, διαθέσιμοι ως αστιγματικοί (τορικοί) 
μονοεστιακοί φακοί.
Αυτοί οι φακοί είναι κατασκευασμένοι από 2-HEMA, 
ένα υλικό στο οποίο συνυπάρχουν θετικά και 
αρνητικά ιόντα. Ο φακός (42% Dayfilcon A) 
φυλάσσεται σε ισότονο ρυθμιστικό διάλυμα 
φυσιολογικού ορού που περιέχει Poloxamer 407 και 
αλγινικό οξύ. Η περιεκτικότητα σε νερό είναι 58% και 
ο συντελεστής διαπερατότητας οξυγόνου είναι 30,0 
× 10⁻¹¹ (cm²/s) (ml O²/ (ml × mmHg)). Η καμπύλη 
βάσης είναι 8,8 και ο δείκτης διάθλασης είναι 1,406. 
Τα βορικά άλατα (βορικό οξύ και βορικό νάτριο) στο 
ισότονο ρυθμιστικό διάλυμα φυσιολογικού ορού 
ταξινομούνται ως ουσίες CMR 1B σε συγκέντρωση 
άνω του 0,1% κατά βάρος και είναι ασφαλή, όταν το 
προϊόν χρησιμοποιείται σύμφωνα με τις οδηγίες της 
ετικέτας.

ΠΡΟΟΡΙΖΟΜΕΝΗ ΧΡΗΣΗ
Διόρθωση διαθλαστικών σφαλμάτων

ΕΝΔΕΙΞΕΙΣ
Οι σφαιρικοί φακοί ενδείκνυνται για μυωπία και 
υπερμετρωπία. Οι ασφαιρικοί διεστιακοί φακοί 
ενδείκνυνται για μυωπία, υπερμετρωπία και 
πρεσβυωπία. Οι αστιγματικοί (τορικοί) φακοί 
ενδείκνυνται για μυωπία, υπερμετρωπία και 
αστιγματισμό.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
Αυτοί οι φακοί είναι μαλακοί ημερήσιοι φακοί 
επαφής για καθημερινή χρήση. Φορέστε τους μόνον 
όταν είστε ξύπνιοι και αφαιρέστε τους πριν πάτε για 
ύπνο. Μόλις αφαιρεθούν, αυτοί οι ημερήσιοι φακοί 
πρέπει να απορριφθούν.

•	 Οδηγίες για τον χειρισμό των φακών
1.	� Διατηρείστε τα νύχια σας κοντά και λεία, για να 

αποφύγετε το ξύσιμο των ματιών ή/και των 
φακών επαφής σας.

2.	� Να πλένετε πάντα τα χέρια σας με σαπούνι και 
να τα ξεπλένετε καλά, πριν αγγίξετε τους φακούς. 
Οι φακοί μπορεί να μολυνθούν, αν δεν έχετε 
πλύνει καλά τα χέρια σας.

3.	� Το μέρος όπου χειρίζεστε τους φακούς πρέπει να 
είναι καλά φωτισμένο, καθαρό και απαλλαγμένο 
από μικρόβια.

4.	� Οι φακοί επαφής μπορεί να υποστούν ζημιά, εάν 
δεν τους χειριστείτε με προσοχή.

•	� Έλεγχος των φακών 
και της συσκευασίας κυψέλης

1.	� Ελέγξτε ποιοι φακοί είναι για το δεξί μάτι και 
ποιοι για το αριστερό μάτι.

2.	� Ελέγξτε εάν οι φακοί ή/και η κλειστή συσκευασία 
κυψέλης είναι σε καλή κατάσταση. Εάν κάτι δεν 
πάει καλά, για παράδειγμα, εάν η συσκευασία 
είναι κατεστραμμένη ή παρουσιάζει διαρροή, 
μην την ανοίξετε και επικοινωνήστε με τον οπτικό 
σας.

•	� Αφαίρεση των φακών 
από την συσκευασία κυψέλης

1.	� Ανοίξτε την συσκευασία κυψέλης, λυγίζοντας τις 
πλευρές προς τα κάτω.

2.	� Αφαιρέστε την ετικέτα, κρατώντας σταθερά την 
συσκευασία κυψέλης και αποκολλώντας την. 
Προσέξτε να μην κοπείτε στην συσκευασία 
κυψέλης ή στην ετικέτα. Σημειώστε ότι, 
αποκολλώντας την ετικέτα, το διάλυμα 
αποθήκευσης στο εσωτερικό της συσκευασίας 
κυψέλης μπορεί να εκτοξευθεί.

3.	� Αφαιρέστε με την άκρη του δείκτη σας τον φακό 
από την συσκευασία κυψέλης. Εναλλακτικά, 
αναποδογυρίστε την συσκευασία κυψέλης και 
αδειάστε τον φακό μαζί με το διάλυμα 
αποθήκευσης στην παλάμη του χεριού σας. 
Προσοχή! Ο φακός μπορεί να υποστεί ζημιά, αν 
κατά την αφαίρεση τον πιέσετε με το νύχι σας ή 
τον γρατσουνίσετε κατά μήκος της άκρης της 
συσκευασίας κυψέλης.

•	 Έλεγχος των φακών
1.	� Κρατήστε τις άκρες του φακού από τα πλάγια και 

μετακινήστε τον απαλά πάνω και κάτω, για να 
αφαιρέσετε το υγρό.

2.	� Τοποθετήστε την κοίλη πλευρά στην άκρη του 
δείκτη του κυρίαρχου χεριού σας και ελέγξτε 
ποια πλευρά του φακού είναι η σωστή και ποια η 
λάθος. Κάθε φακός έχει μια σωστή και μια λάθος 
πλευρά. Βεβαιωθείτε ότι ο φακός δεν είναι 
ανάποδα. Επ᾿ αυτού, ελέγξτε το σχήμα του 
φακού που είναι τοποθετημένος στον δείκτη του 
κυρίαρχου χεριού σας (βλ. Σχήμα 1 και 2).

 
	 Σχήμα 1	 Σχήμα 2
3.	� Βεβαιωθείτε ότι ο φακός είναι σε καλή 

κατάσταση και δεν παρουσιάζει σημάδια 
παραμόρφωσης, αποχρωματισμού, ξένων 
σωμάτων, φθορών, γρατσουνιών ή/και βρωμιάς. 
Μη φοράτε τον φακό, εάν δεν είναι σε καλή 
κατάσταση.

•	 Τοποθέτηση του φακού
1.	� Τοποθετήστε τον φακό στον δείκτη σας και 

τραβήξτε με το μεσαίο δάχτυλο του ίδιου χεριού 
το κάτω βλέφαρο προς τα κάτω. Με τον δείκτη 
του άλλου χεριού τραβήξτε το άνω βλέφαρο 
προς τα πάνω. Τοποθετώντας το δάχτυλό σας 
κοντά στις βλεφαρίδες σας, θα ανοίξετε 
διάπλατα τα μάτια σας.

2.	� Κοιτάξτε στον καθρέφτη έτσι ώστε ο κερατοειδής 
σας να είναι στο κέντρο των ματιών σας. Φέρτε 
αργά τον φακό κοντά στο μάτι σας και 
τοποθετήστε τον προσεκτικά, ενώ κοιτάτε στον 
καθρέφτη. Εάν κοιτάξετε κατά την τοποθέτηση 
προς τα πάνω, δεν θα κεντραριστεί σωστά ο 
φακός στον κερατοειδή σας.

3.	� Μόλις ο φακός τοποθετηθεί σωστά στον 
κερατοειδή, αφαιρέστε αργά τον δείκτη και στη 
συνέχεια τα άλλα δάχτυλα, με τα οποία 
κρατούσατε τα βλέφαρα, πρώτα από το κάτω 
βλέφαρο και μετά από το πάνω βλέφαρο. Εάν 
αφαιρέσετε γρήγορα τα δάχτυλά σας και 
ανοιγοκλείσετε τα μάτια, ο φακός μπορεί να 
μετακινηθεί ή να πέσει έξω.

4.	� Ελέγξτε στον καθρέφτη εάν ο φακός βρίσκεται 
όντως στον κερατοειδή και εάν βλέπετε καλά με 
το δεξί και το αριστερό σας μάτι, καλύπτοντας 
κάθε φορά το άλλο μάτι με το χέρι.

5.	� Για την τοποθέτηση του φακού στο άλλο μάτι, 
προχωρήστε με τον ίδιο τρόπο.

•	 Αφαίρεση των φακών
1.	� Ελέγξτε την θέση του φακού στον καθρέφτη.
2.	� Κοιτάξτε ευθεία μπροστά στον καθρέφτη, 

κρατήστε τον καθρέφτη προς τα πάνω και 
κοιτάξτε το μάτι σας, όπως αντανακλάται στον 
καθρέφτη.

3.	� Με το μεσαίο δάχτυλο τραβήξτε αργά προς τα 
κάτω το κάτω βλέφαρο και με τον δείκτη του 
ίδιου χεριού μετακινήστε τον φακό από τον 
κερατοειδή προς τα κάτω.

4.	� Σε αυτήν την θέση πιάστε απαλά το κάτω μέρος 
του φακού με την άκρη του αντίχειρα και του 
δείκτη. Για να αποφύγετε το ξύσιμο του ματιού, 
προσέξτε να μην αγγίξετε απευθείας το μάτι με 
τις άκρες των δακτύλων ή τα νύχια.

Εάν δεν μπορέσετε να αφαιρέσετε τον φακό, 
ανοιγοκλείστε τα μάτια σας μερικές φορές και 
προσπαθήστε ξανά.

ΑΝΤΕΝΔΕΙΞΕΙΣ
1.	 Παθήσεις: Οξεία και υποξεία φλεγμονή του 
πρόσθιου ημιμορίου του οφθαλμού, λοίμωξη του 
οφθαλμού, ραγοειδίτιδα, μειωμένη ευαισθησία του 
κερατοειδούς, ξηροφθαλμία ή νόσος της δακρυϊκής 
συσκευής που δημιουργεί πρόβλημα κατά την 
χρήση φακών επαφής, νόσος των βλεφάρων, 
αλλεργία που επηρεάζει την χρήση φακών επαφής, 
ή άλλες παθήσεις που αντενδείκνυνται για την 
χρήση φακών επαφής.
2.	 Περιβαλλοντικές συνθήκες: Διαβίωση ή εργασία 
σε ξηρά περιβάλλοντα.
Ζείτε ή εργάζεστε σε περιβάλλον, όπου είναι πιθανό 
να εισέλθουν σκόνη ή χημικές ουσίες στα μάτια.
3.	 Προσωπικές προϋποθέσεις: Άτομα που δεν 
μπορούν να ακολουθήσουν τις συστάσεις του 
οπτικού τους, που δεν μπορούν να 
χρησιμοποιήσουν σωστά τους φακούς επαφής, που 
δεν υποβάλλονται σε τακτικούς ελέγχους, που δεν 
μπορούν να εφαρμόσουν τα απαραίτητα μέτρα 
υγιεινής, που έχουν πολύ νευρική ψυχική 
κατάσταση.
4.	 Ακατάλληλη επαναχρησιμοποίηση: Αφού 
αφαιρεθεί ένας ημερήσιος φακός επαφής, δεν 
πρέπει να επαναχρησιμοποιηθεί. Κατά την 
επαναχρησιμοποίηση μπορεί να προσκολληθούν 
στον φακό πρωτεΐνες και λιπίδια που εμπεριέχονται 
στα δάκρυα και να προκαλέσουν οφθαλμικά 
προβλήματα ή η επαναχρησιμοποίηση μπορεί να 

προκαλέσει σοβαρές λοιμώξεις λόγω βακτηρίων, 
μυκήτων, ακανθαμοιβάδας κ.λπ..

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ
Ακόμα και όταν χρησιμοποιούνται σωστά, οι φακοί 
επαφής μπορούν να προκαλέσουν οπτικές 
διαταραχές, όπως αυτές που αναφέρονται 
παρακάτω. Εάν δεν αντιμετωπιστούν, αυτές οι 
διαταραχές μπορεί να επιδεινωθούν ή να 
οδηγήσουν σε απώλεια όρασης. Για να μην ενέχει 
κίνδυνο η χρήση φακών επαφής, θα πρέπει να 
διαβάσετε προσεκτικά αυτές τις οδηγίες χρήσης και 
να ακολουθήσετε τις οδηγίες του οπτικού σας, 
καθώς και τις κατάλληλες μεθόδους χειρισμού των 
φακών επαφής.

Παραδείγματα οφθαλμικών παθήσεων
•	 Οίδημα κερατοειδούς • Έλκος κερατοειδούς • 
Διήθηση κερατοειδούς • Βλάβη στο επιθήλιο του 
κερατοειδούς • Κερατίτιδα (συμπεριλαμβανομένης 
της λοιμώδους κερατίτιδας) • Επιπεφυκίτιδα 
(συμπεριλαμβανομένης της γιγαντοθηλαϊκής 
επιπεφυκίτιδας) • Πιθανώς επιταχυνόμενη 
διάσπαση των ενδοθηλιακών κυττάρων του 
κερατοειδούς • Πιθανές αλλαγές στο σχήμα του 
κερατοειδούς • Οι φακοί ενδέχεται να έχουν 
υποστεί ζημιά ή να καταστραφούν. Εάν κατά λάθος 
φορέσατε έναν φακό επαφής που είναι 
κατεστραμμένος ή με άλλο τρόπο ελαττωματικός, ή 
εάν ένας φακός υποστεί ζημιά ενώ τον φοράτε, 
αφαιρέστε τον αμέσως και συμβουλευτείτε χωρίς 
καθυστέρηση τον οπτικό σας, ακόμα και αν 
πιστεύετε ότι δεν έχετε συμπτώματα.

ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ
•	 Βεβαιωθείτε ότι έχετε διαβάσει προσεκτικά 
αυτές τις οδηγίες χρήσης, πριν χρησιμοποιήσετε 
τους φακούς επαφής σας. Εάν δεν σας είναι σαφής 
οποιοσδήποτε όρος που χρησιμοποιείται ή 
πληροφορίες που παρέχονται εδώ, συμβουλευτείτε 
τον οπτικό σας, πριν χρησιμοποιήσετε τους φακούς.
•	 Κρατήστε αυτό το έγγραφο, ώστε να μπορείτε να 
ανατρέξετε και αργότερα.
1.	� Αποφύγετε το άμεσο ηλιακό φως και τις 

θερμοκρασίες κατάψυξης. Φυλάσσετε σε 
θερμοκρασία δωματίου.

2.	� Μη φοράτε φακούς επαφής που έχουν υποστεί 
ζημιά.

3.	� Μη χρησιμοποιείτε τους φακούς επαφής μετά 
την ημερομηνία λήξης. Αυτοί οι φακοί πρέπει να 
αντικαθίστανται καθημερινά. Μην τους 
επαναχρησιμοποιείτε μετά την αφαίρεσή τους.

4.	� Οι φακοί επαφής μπορούν να απορριφθούν στα 
κανονικά οικιακά απορρίμματα (μη ρίχνετε τους 
φακούς επαφής στην αποχέτευση ή στην 
τουαλέτα).

5.	� Μη φοράτε φακούς επαφής για περισσότερο 
από το συνιστώμενο.

6.	� Χρησιμοποιήστε τους φακούς επαφής σωστά και 
σύμφωνα με τις μεθόδους που συνιστώνται για 
τον χειρισμό των φακών επαφής.

7.	� Ελέγχετε τακτικά τους φακούς επαφής σας.
8.	� Εάν προκύψει οποιοδήποτε πρόβλημα, 

απευθυνθείτε αμέσως στον οπτικό σας.
9.	� Τοποθετήστε τους φακούς επαφής αμέσως μετά 

το άνοιγμα της συσκευασίας. Έτσι θα αποφύγετε 
το λέρωμα των φακών.

10.	�Αποφύγετε το τρίψιμο των ματιών όσο φοράτε 
φακούς επαφής, καθώς αυτό μπορεί να 
προκαλέσει γρατσουνιές στο μάτι ή να κάνει τον 
φακό να γλιστρήσει από τη θέση του.

11.	�Αποφύγετε την εναλλαγή του δεξιού και του 
αριστερού φακού, καθώς αυτό μπορεί να 
προκαλέσει προβλήματα όρασης και δυσφορία.

12.	�Βεβαιωθείτε ότι διαθέτετε κατάλληλα γυαλιά 
που μπορείτε να χρησιμοποιήσετε, εάν για 
λόγους υγείας ή άλλους λόγους δεν μπορείτε να 
φορέσετε φακούς επαφής ή εάν έχετε 
συμπληρώσει τον χρόνο που έχει συστήσει ο 
οπτικός σας. Η παράταση της χρήσης πέραν του 
συνιστώμενου χρόνου μπορεί να προκαλέσει 
οπτικές διαταραχές ή άλλα προβλήματα.

13.	�Αποφύγετε την χρήση φακών επαφής κατά την 
οδήγηση ή τον χειρισμό μηχανημάτων, όσο 
ακόμα δεν τους έχετε συνηθίσει.

14.	�Εάν ένας φακός αποπροσανατολιστεί ή 
αποκολληθεί ενώ οδηγείτε ένα όχημα ή 
χειρίζεστε ένα μηχάνημα, σταματήστε αμέσως το 
όχημα ή το μηχάνημα, αφού βεβαιωθείτε ότι 
αυτό είναι εφικτό με ασφάλεια.

15.	�Ακολουθήστε τις οδηγίες του οπτικού σας, εάν 
χρησιμοποιείτε οφθαλμικές σταγόνες ενώ 
φοράτε φακούς επαφής.

16.	�Αποτρέψτε την επαφή καλλυντικών, φαρμάκων ή 
άλλων ουσιών με τους φακούς σας. Εάν 
εισέλθουν καλλυντικά (eyeliner, προϊόντα 
καθαρισμού κ.λπ.) στους φακούς σας μέσω του 
δακρυϊκού υγρού, αυτό μπορεί να οδηγήσει σε 
αποχρωματισμό ή υποβάθμιση της ποιότητας 
των φακών και να τους καταστήσει άχρηστους.

17.	�Εάν τα μάτια σας είναι εκτεθειμένα σε ισχυρούς 
ανέμους (κατά την οδήγηση μοτοσικλέτας ή 
ποδηλάτου, κατά την χιονοδρομία ή σε δυνατούς 
ανέμους), προστατέψτε τα από τον άνεμο, για 
παράδειγμα με γυαλιά ηλίου ή προστατευτικά 
γυαλιά. Ειδάλλως, οι φακοί σας μπορεί να 
στεγνώσουν και να γίνουν άβολοι ή ακόμα και να 
αποκολληθούν.

18.	�Πρέπει πάντα να βγάζετε τους φακούς επαφής 
σας πριν από την κολύμβηση, ειδάλλως μπορεί 
να προκύψουν προβλήματα, όπως οπτικές 
διαταραχές ή απώλεια φακού.

19.	�Συμβουλευτείτε τον οφθαλμίατρό σας σχετικά με 
την χρήση φακών επαφής κατά την άθληση και 
κατά την διάρκεια δραστηριοτήτων που 
σχετίζονται με το νερό. Η έκθεση στο νερό κατά 
την χρήση φακών επαφής σε δραστηριότητες 
όπως η κολύμβηση, το θαλάσσιο σκι και το 
υδρομασάζ μπορεί να αυξήσει τον κίνδυνο 
οφθαλμικών λοιμώξεων, για παράδειγμα 
αμοιβαδικής κερατίτιδας.

20.	�Μην αφήνετε ποτέ τους φακούς επαφής να 
έρχονται σε επαφή με μη αποστειρωμένα υγρά 
(π.χ. νερό βρύσης και σάλιο), καθώς αυτό μπορεί 
να προκαλέσει μικροβιακή μόλυνση που θα 
μπορούσε να οδηγήσει σε μόνιμη οφθαλμική 
βλάβη.

21.	�Ποτέ μη φοράτε τους φακούς επαφής κάποιου 
άλλου και ποτέ μη δίνετε τους δικούς σας 
φακούς επαφής σε κανέναν άλλο, καθώς αυτό θα 
μπορούσε να προκαλέσει προβλήματα όπως η 
χρήση λάθος φακών ή οπτικές διαταραχές.

22.	�Μη φοράτε φακούς τον έναν πάνω στον άλλον, 

καθώς αυτό μπορεί να οδηγήσει σε προβλήματα 
όπως οπτικές διαταραχές.

23.	�Άτομα που δυσκολεύονται να τοποθετήσουν ή 
να αφαιρέσουν φακούς επαφής, όπως παιδιά ή 
ηλικιωμένοι, θα πρέπει να συμβουλευτούν τον 
οπτικό τους.

24.	�Οι έγκυες γυναίκες ενδέχεται να αντιμετωπίσουν 
προβλήματα με την χρήση φακών επαφής που 
προηγουμένως τους ήταν άνετοι ή ενδέχεται να 
παρουσιάσουν προσωρινή επιδείνωση της 
όρασής τους. Εάν είναι απαραίτητο, ζητήστε 
κατάλληλες συμβουλές.

25.	�Τα άτομα που υποφέρουν από αλλεργίες μπορεί 
να είναι πιο ευάλωτα σε οφθαλμικές και 
δερματικές παθήσεις από άλλους χρήστες. Εάν 
είναι απαραίτητο, ζητήστε κατάλληλες 
συμβουλές.

26.	�Ασθένεια, εγκυμοσύνη, τοκετός, φαρμακευτική 
αγωγή, σωματική κατάσταση, προβλήματα 
όρασης και περιβάλλον διαβίωσης μπορούν να 
επηρεάσουν την χρήση φακών επαφής. Επίσης, 
οι συνθήκες υπό τις οποίες φοράτε φακούς 
επαφής μπορεί να έχουν αλλάξει από τότε που 
αρχίσατε να τους φοράτε. Να ζητάτε πάντα 
κατάλληλες συμβουλές, όποτε είναι απαραίτητο.

27.	�Ελέγχετε πάντα την ημερομηνία λήξης των 
φακών επαφής πριν τους φορέσετε, εάν δεν τους 
έχετε φορέσει για μεγάλο χρονικό διάστημα.

28.	�Συμβουλευτείτε τον οφθαλμίατρό σας, εάν 
επιθυμείτε να αλλάξετε τον τύπο ή τις 
παραμέτρους του φακού.

ΠΙΘΑΝΑ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ
– Μέχρι να συνηθίσετε τους φακούς επαφής σας –
Όσο ακόμα δεν έχετε συνηθίσει πλήρως τους 
φακούς επαφής σας, ενδέχεται να εμφανιστούν τα 
παρακάτω συμπτώματα. Τα συμπτώματα ποικίλλουν 
από άτομο σε άτομο, αλλά υποχωρούν σταδιακά, 
όσο συνηθίζετε τους φακούς σας. Σε περίπτωση 
οξειών ή επίμονων συμπτωμάτων, θα πρέπει να 
σταματήσετε να φοράτε τους φακούς επαφής σας 
και να συμβουλευτείτε αμέσως τον οφθαλμίατρό 
σας.
•	 Ήπιοι ερεθισμοί • Ελαφρώς κόκκινα μάτια • 
Ασταθής όραση • Δακρυσμένα μάτια • Κνησμός στα 
μάτια

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΧΡΗΣΗΣ
1.	� Αυτοί είναι ημερήσιοι φακοί επαφής για 

καθημερινή χρήση. Παρακαλούμε να φοράτε 
τους φακούς μόνον όταν είστε ξύπνιοι και να 
τους βγάζετε πριν πάτε για ύπνο.

2.	� Το πρόγραμμα χρήσης και αντικατάστασης θα 
πρέπει να καθορίζεται από τον οφθαλμίατρο, 
καθώς οι ατομικές αντιδράσεις στους φακούς 
επαφής διαφέρουν. Οι τακτικοί έλεγχοι ή οι 
επαναληπτικές εξετάσεις, όπως καθορίζονται 
από τον οφθαλμίατρο, είναι επίσης πολύ 
σημαντικοί.

(Προτεινόμενο χρονοδιάγραμμα)
Ημέρα	 1	 2	 3	 4-6	 7 και έπειτα
Ώρες	 6	 8	 10	 12	 Όλες τις ώρες αφύπνισης (12 – 14)
3.	� Σε περιπτώσεις όπου δεν έχουν χρησιμοποιηθεί 

φακοί επαφής για τις ακόλουθες περιόδους:
•	� Λιγότερο από μία εβδομάδα – ξεκινήστε 

μειώνοντας τον συνήθη χρόνο χρήσης τους κατά 
2 έως 4 ώρες.

•	� Περισσότερο από μία εβδομάδα – βλέπε 
παραπάνω πίνακα.

•	� Περισσότερο από έναν μήνα – συμβουλευτείτε 
τον οφθαλμίατρό σας, πριν αρχίσετε να φοράτε 
φακούς επαφής.

ΦΡΟΝΤΙΔΑ ΓΙΑ ΕΝΑΝ ΚΟΛΛΗΜΜΕΝΟ (ΜΗ 
ΚΙΝΟΥΜΕΝΟ) Η ΣΚΙΣΜΕΝΟ ΦΑΚΟ
Εάν ο φακός κολλήσει (δεν κινείται άλλο) ή δεν 
μπορεί να αφαιρεθεί, ρίξτε μερικές σταγόνες από το 
συνιστώμενο διάλυμα ενυδάτωσης απευθείας στο 
μάτι, ανοιγοκλείστε τα μάτια σας και περιμένετε 
μέχρι να αρχίσει να κινείται ο φακός πριν τον 
αφαιρέσετε. Εάν ο φακός εξακολουθεί να μην 
κινείται, επισκεφθείτε αμέσως τον οφθαλμίατρό 
σας. Εάν σκιστεί ο φακός μέσα στο μάτι, θα 
προκαλέσει ενόχληση. Αφαιρέστε προσεκτικά και 
πετάξτε τυχόν σκισμένο φακό. Εάν παραμείνει ένα 
μικρό κομμάτι του φακού στο μάτι, ξεπλύνετε το 
μάτι με αποστειρωμένο αλατούχο διάλυμα και 
ανοιγοκλείστε τα μάτια σας για να το αφαιρέσετε. 
Αποφύγετε την υπερβολική πίεση. Απευθυνθείτε 
στον οφθαλμίατρό σας, εάν δεν μπορείτε να 
εντοπίσετε ή να αφαιρέσετε οποιοδήποτε κομμάτι 
του φακού.

ΕΚΤΑΚΤΕΣ ΠΕΡΙΣΤΑΣΕΙΣ
Ο ασθενής πρέπει να ενημερωθεί ότι, εάν εισέλθουν 
στα μάτια χημικές ουσίες οποιουδήποτε είδους 
(οικιακά προϊόντα, διαλύματα κηπουρικής, 
εργαστηριακά χημικά κ.λπ.), πρέπει να κάνει τα 
ακόλουθα: Να ξεπλύνει αμέσως τα μάτια με νερό 
βρύσης ή φρέσκο αλατούχο διάλυμα, να αφαιρέσει 
και να απορρίψει τους φακούς και να επικοινωνήσει 
αμέσως με έναν οφθαλμίατρο ή να μεταβεί στα 
επείγοντα ενός νοσοκομείου χωρίς καθυστέρηση.

ΑΝΑΦΟΡΑ ΠΕΡΙΣΤΑΤΙΚΩΝ
Όλα τα περιστατικά που σχετίζονται με την χρήση 
φακών επαφής Wöhlk θα πρέπει να αναφέρονται 
στον κατασκευαστή ή/και στον εξουσιοδοτημένο 
αντιπρόσωπό του, καθώς και στην αρμόδια αρχή.

ΣΗΜΑΣΙΑ ΣΥΜΒΟΛΩΝ
P = διοπτρία, BC = Βασική καμπύλη, DIA = Διάμετρος,

AX = Άξονας, CYL = Κύλινδρος, ADD = Πρόσθεση,  = Δεξιά,

 = Αριστερά,  = Ιατρικό προϊόν,  = Αριθμός

παρτίδας,  = Κατασκευαστής,  = Ημερομηνία

παρασκευής (έτος-μήνας-ημέρα),  = Μη

επαναχρησιμοποιούμενο,  = Χρήση ως (έτος-μήνας-

ημέρα),  = Αποστειρωμένο με θερμότητα,

  = Απλό σύστημα αποστείρωσης,  = Προσοχή, 

 = Οδηγίες χρήσης,  = Μην το χρησιμοποιείτε, εάν η

συσκευασία είναι κατεστραμμένη,  = Περιέχει 

επικίνδυνες ουσίες,  = Ελβετικός εκπρόσωπος,

 = Unique Device Identification (μοναδικό 

αναγνωριστικό προϊόντος)
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HR	
VAŠE SU OČI DRAGOCJENE
Pročitajte ove upute za upotrebu svojih novih 
kontaktnih leća.

VAŽNO OPIS
ZEISS CONTACT DAY 1 spheric sferične su kontaktne 
leće dostupne kao sferične monofokalne leće.
ZEISS CONTACT DAY 1 multifocal bifokalne su 
kontaktne leće dostupne kao asferične bifokalne 
leće.
ZEISS CONTACT DAY 1 toric torične su kontaktne leće 
dostupne kao astigmatične (torične) monofokalne 
leće.
Te leće proizvedene su na osnovi materijala 2-HEMA, 
u kojem su prisutni i pozitivni i negativni ioni. Leća 
(42 % Dayfilcon A) pohranjena je u izotoničnoj 
puferiranoj fiziološkoj otopini s poloksamerom 407 i 
alginskom kiselinom. Udio vode iznosi 58 %, a koefici-
jent propusnosti kisika iznosi 30,0 × 10 – 11 (cm2/s) 
(ml O2/ (ml × mmHg)). Bazna zakrivljenost iznosi 8,8, 
a indeks loma iznosi 1,406. Borati (borna kiselina i 
natrijev borat) u izotoničnoj puferiranoj fiziološkoj 
otopini klasificirani su kao tvari CMR kategorije 1B pri 
masenom udjelu većem od 0,1 % i sigurni su ako se 
proizvod upotrebljava u skladu s uputama na etiketi.

PREDVIĐENA NAMJENA
Ispravljanje ametropije

INDIKACIJE
Sferične leće indicirane su za kratkovidnost i 
dalekovidnost. Asferične bifokalne leće indicirane su 
za kratkovidnost, dalekovidnost i staračku 
dalekovidnost. Astigmatične (torične) leće indicirane 
su za kratkovidnost, dalekovidnost i astigmatizam.

UPUTE ZA UPOTREBU
Ove leće meke su jednodnevne kontaktne leće za 
svakodnevnu upotrebu. Nosite kontaktne leće samo 
dok ste budni i izvadite ih prije spavanja. Ova dnevna 
leća mora se baciti nakon vađenja iz oka.

•	� Upute za rukovanje lećama
1.	� Držite nokte kratkima i izrašpanima kako biste 

izbjegli ogrebotine na oku odnosno na 
kontaktnim lećama.

2.	� Prije diranja leća uvijek operite ruke sapunom i 
dobro ih isperite. Ako ne operete ruke temeljito, 
leće se mogu zaprljati.

3.	� Mjesto na kojem rukujete lećama treba biti dobro 
osvijetljeno, čisto i sterilno.

4.	� Kontaktne leće mogu se oštetiti ako se njima ne 
rukuje pažljivo.

•	� Provjera leća i blister-pakiranja
1.	� Provjerite koje su leće za desno oko, a koje za 

lijevo oko.
2.	� Provjerite jesu li leće i neotvoreno blister-pakiran-

je ispravni. Ako nešto nije u redu, na primjer ako 
je pakiranje oštećeno ili propusno, nemojte ga 
otvoriti i obratite se odgovornom optičaru.

•	� Vađenje leća iz blister-pakiranja
1.	� Otvorite blister-pakiranje savijanjem strana 

prema dolje.
2.	� Skinite etiketu. Da biste to učinili, držite 

blister-pakiranje i odlijepite etiketu. Pazite na to 
da se pritom ne porežete na blister-pakiranje ili 
etiketu. Imajte na umu da pri skidanju etikete 
otopina za pohranu može prsnuti iz blister-pa-
kiranja.

3.	� Izvadite leću iz blister-pakiranja jagodicom 
kažiprsta. Možete i okrenuti blister-pakiranje i 
leću zajedno s otopinom za pohranu istresti u 
dlan. Budite oprezni! Leća se može oštetiti ako pri 
vađenju noktom pritisnete leću ili ako se leća 
okrzne o rub blister-pakiranja.

•	� Provjera leća
1.	� Držite rubove leće s bočne strane i pažljivo ih 

pomičite gore-dolje kako biste uklonili tekućinu.
2.	� Postavite površinu zakrivljenu prema unutra 

(konkavnu površinu) na jagodicu kažiprsta svoje 
dominantne ruke i provjerite koja je prava, a koja 
kriva strana leće. Svaka leća ima pravu i krivu 
stranu. Uvjerite se u to da se leća nije 
preokrenula. Da biste to učinili, provjerite oblik 
leće koju ste postavili na kažiprst svoje 
dominantne ruke (pogledajte slike 1 i 2).

 
	 Slika 1	 Slika 2
3.	� Uvjerite se u to da je leća ispravna i da na njoj 

nema deformacija, promjena boje, stranih tvari, 
oštećenja, ogrebotina ili zaprljanja. Nemojte 
nositi leću ako nije ispravna.

•	� Umetanje leće
1.	� Postavite leću na kažiprst i srednjim prstom iste 

ruke povucite donju vjeđu prema dolje. 
Kažiprstom druge ruke povucite gornju vjeđu 
prema gore. Ako postavite prst blizu trepavica, 
možete široko otvoriti oči.

2.	� Pogledajte u ogledalo tako da rožnica (cornea) 
bude u sredini oka. Polako prinesite leću oku i 
pažljivo je umetnite gledajući u ogledalo. Ako 
tijekom umetanja pogledate prema gore, leća se 
neće pravilno centrirati na rožnici.

3.	� Ako je leća ispravno postavljena na rožnicu, 
polako maknite kažiprst i zatim druge prste kojima 
ste držali vjeđe, prvo s donje pa onda s gornje 
vjeđe. Ako brzo maknete prste i trepnete okom, 
leća se može pomaknuti ili ispasti.

4.	� U ogledaju provjerite je li leća zaista postavljena 
na rožnicu i vidite li dobro desnim i lijevim okom 
na način da rukom prekrijete jedno pa drugo oko.

5.	� Za umetanje leće u drugo oko ponovite postupak.
•	� Vađenje leća
1.	� Provjerite položaj leće u ogledalu.
2.	� Gledajte ravno u ogledalo, držite ogledalo prema 

gore i pogledajte odraz oka u ogledalu.
3.	� Srednjim prstom polako povucite donju vjeđu 

prema dolje, a kažiprstom iste ruke pomaknite 
leću s rožnice prema dolje.

4.	� U tom položaju pažljivo uhvatite donji dio leće 
jagodicama palca i kažiprsta. Nemojte izravno 
dodirivati oko vršcima prstiju ili noktima kako ne 
biste ogrebali oko.

Ako ne uspijete izvaditi leću, nekoliko puta trepnite i 
pokušajte ponovno.

KONTRAINDIKACIJE
1.	� Bolesti: akutna i subakutna upala prednjeg 

segmenta oka, upala oka, uveitis, poremećaj 
osjetljivosti rožnice, suho oko ili bolest suznog 
sustava koja predstavlja problem pri nošenju 
kontaktnih leća, bolest vjeđe, alergija koja utječe 
na nošenje kontaktnih leća ili druge bolesti koje 
su u opreci s nošenjem kontaktnih leća.

2.	� Okolinski uvjeti: život ili rad u suhim okolinama. 
Život ili rad u okolini u kojoj je vjerojatno da će 
prašina ili kemikalije dospjeti u oko.

3.	� Osobni uvjeti: osobe koje se ne mogu pridržavati 
preporuka svog optičara, koje ne mogu ispravno 
upotrebljavati kontaktne leće, koje ne idu na 
redovite kontrole, koje ne mogu provoditi 
potrebne higijenske mjere, koje su vrlo nervozna 
raspoloženja.

4.	� Nedopuštena višekratna upotreba: dnevna leća 
ne smije se ponovno upotrebljavati nakon što se 
izvadi. U slučaju ponovne upotrebe bjelančevine i 
masti iz suza mogu se zalijepiti za leću i uzrokovati 
bolove u oku. Višekratna upotreba također može 
uzrokovati teške upale zbog bakterija, plijesni, 
akantameba itd.

UPOZORENJA
Kontaktne leće mogu uzrokovati vidne smetnje poput 
smetnji navedenih u nastavku čak i ako se 
upotrebljavaju pravilno. Ako se te vidne smetnje ne 
liječe, mogu se pogoršati ili uzrokovati gubitak vida. 
Kako nošenje kontaktnih leća ne bi predstavljalo rizik, 
pažljivo pročitajte ove upute za upotrebu i 
pridržavajte se uputa svog optičara te prikladnih 
metoda pri postupanju s kontaktnim lećama.
Primjeri bolesti oka
•	 Edem rožnice • Ulkus rožnice • Rožnični infiltrat • 
Oštećenje epitela rožnice • Keratitis (uključujući 
infektivni keratitis) • Konjunktivitis (uključujući 
gigantopapilarni konjunktivitis) • Moguća ubrzana 
razgradnja stanica endotela rožnice • Moguća 
promjena oblika rožnice • Leće mogu biti oštećene ili 
se mogu oštetiti. Ako ste slučajno nosili kontaktnu 
leću koja je oštećena ili ima drugi nedostatak ili ako 
se leća ošteti dok je nosite, odmah je izvadite i 
razgovarajte sa svojim optičarom, čak i ako mislite da 
nemate simptome.

MJERE OPREZA
•	� Prije upotrebe kontaktnih leća pažljivo pročitajte 

ove upute za upotrebu. Ako vam pojmovi koji se 
upotrebljavaju ili navedene informacije nisu jasni, 
prije upotrebe leća obratite se svom optičaru za 
objašnjenje.

•	� Sačuvajte ovaj dokument da biste ga mogli čitati i 
kasnije.

1.	� Izbjegavajte izravnu Sunčevu svjetlost i 
temperature smrzavanja, čuvajte leće na sobnoj 
temperaturi.

2.	� Nemojte nositi oštećene kontaktne leće.
3.	� Nemojte upotrebljavati kontaktne leće nakon iste-

ka roka upotrebe. Ove leće potrebno je mijenjati 
svakodnevno. Nemojte ih ponovno upotrebljavati 
nakon vađenja.

4.	� Kontaktne leće mogu se baciti u običan kućni 
otpad (nemojte bacati kontaktne leće u odvod ili 
toalet).

5.	� Nemojte nositi kontaktne leće dulje od 
preporučenog.

6.	� Kontaktne leće upotrebljavajte ispravno i u skladu 
s preporučenim metodama za postupanje s 
kontaktnim lećama.

7.	� Redovito provjeravajte svoje kontaktne leće.
8.	� Ako dođe do problema, odmah se obratite svom 

optičaru.
9.	� Umetnite leće odmah nakon što otvorite 

pakiranje. Time sprječavate njihovo zaprljanje.
10.	�Izbjegavajte trljanje očiju dok nosite kontaktne 

leće jer to može dovesti do ogrebotina na oku ili 
pomicanja leće.

11.	�Nemojte zamijeniti desnu i lijevu leću jer to može 
dovesti do pogoršanja vida i poteškoća.

12.	�Pobrinite se za to da imate odgovarajuće naočale 
koje možete nositi ako iz zdravstvenih ili drugih 
razloga ne možete nositi kontaktne leće ili kad 
završi vrijeme nošenja koje je preporučio vaš 
optičar. Nošenje dulje od preporučenog vremena 
može uzrokovati vidne smetnje ili druge 
probleme.

13.	�Izbjegavajte nositi kontaktne leće dok vozite ili 
upravljate strojevima ako se još niste naviknuli na 
to.

14.	�Ako se leća pomakne ili ispadne dok vozite ili 
upravljate strojem, odmah zaustavite vozilo 
odnosno stroj čim se uvjerite da to možete učiniti 
na siguran način.

15.	�Ako upotrebljavate kapi za oči dok nosite 
kontaktne leće, pridržavajte se uputa svog 
optičara.

16.	�Spriječite doticaj kozmetičkih sredstava, lijekova 
ili drugih tvari s lećama. Ako kozmetički proizvodi 
(tuš za oči, proizvodi za čišćenje itd.) dospiju na 
leće kroz suze, to može dovesti do promjene boje 
ili pogoršanja kvalitete leća i učiniti ih 
neupotrebljivima.

17.	�Ako su vaše oči izložene jakom vjetru (pri vožnji 
motocikla ili bicikla, skijanju, snažnom vjetru), 
zaštitite ih od vjetra, na primjer sunčanim ili 
zaštitnim naočalama. Inače bi se leće mogle isušiti 
i postati neudobne ili čak ispasti.

18.	�Prije plivanja uvijek je potrebno izvaditi kontaktne 
leće jer inače može doći do problema poput 
vidnih smetnji ili gubitka leće.

19.	�Posavjetujte se o nošenju leća pri sportu i 
aktivnostima povezanim s vodom sa svojim 
oftalmologom. Izloženost vodi pri nošenju 
kontaktnih leća tijekom aktivnosti kao što su 
plivanje, skijanje na vodi i upotreba kade s 
mlaznicama može povećati opasnost od upala 
oka, na primjer amebnog keratitisa.

20.	�Nemojte dopustiti da kontaktne leće dođu u dodir 
s nesterilnim tekućinama (npr. vodovodnom 
vodom ili pljuvačkom) jer to može dovesti do 
mikropske kontaminacije koja može uzrokovati 
trajna oštećenja oka.

21.	�Nikad nemojte nositi kontaktne leće druge osobe 
i nikad nemojte davati svoje kontaktne leće 
drugim osobama jer to može uzrokovati probleme 
poput upotrebe pogrešnih leća ili vidnih smetnji.

22.	�Nemojte nositi leće jedne preko drugih jer to 
može uzrokovati probleme poput vidnih smetnji.

23.	�Osobe koje imaju poteškoće pri umetanju ili 
vađenju kontaktnih leća poput djece ili starijih 
osoba trebaju se obratiti svojem optičaru za 
odgovarajuće savjetovanje.

24.	�Trudnice mogu imati probleme pri nošenju 
kontaktnih leća koje su im prije bile udobne ili 
može doći do privremenog pogoršanja njihova 
vida. Po potrebi trebaju zatražiti odgovarajuće 
savjetovanje.

25.	�Osobe koje pate od alergija mogu biti podložnije 
bolestima očiju i kože od drugih korisnika. Po 
potrebi trebaju zatražiti odgovarajuće 
savjetovanje.

26.	�Bolest, trudnoća, porod, uzimanje lijekova, 
tjelesno stanje, slabovidnost i životna okolina 
mogu utjecati na upotrebu kontaktnih leća. Uvjeti 
pod kojima nosite kontaktne leće mogu se i 
promijeniti od početka nošenja. Zatražite 
odgovarajuće savjetovanje kad god je to 
potrebno.

27.	�Prije nošenja uvijek provjerite rok upotrebe 
kontaktnih leća ako ih niste nosili dulje vrijeme.

28.	�Posavjetujte se sa svojim oftalmologom ako želite 
promijeniti vrstu ili parametre leća.

MOGUĆI NEGATIVNI UTJECAJI
– Dok se ne naviknete na kontaktne leće –
Sve dok se potpuno ne naviknete na kontaktne leće, 
mogu se pojaviti simptomi navedeni u nastavku. 
Simptomi se razlikuju od osobe do osobe, ali 
postupno popuštaju kada se naviknete na kontaktne 
leće. U slučaju akutnih ili trajnih simptoma prestanite 
nositi kontaktne leće i odmah se obratite svom 
optičaru.
•	 Blage iritacije • Blago crvenilo očiju • Nestabil-
na oštrina vida • Suženje očiju • Svrbež očiju

PLAN NOŠENJA
1.	� Ove leće jednodnevne su kontaktne leće za 

svakodnevnu upotrebu. Nosite leće samo dok ste 
budni i izvadite ih prije spavanja.

2.	� Vremenski plan za nošenje i zamjenu treba 
odrediti oftalmolog jer se individualne reakcije na 
kontaktne leće razlikuju. Redovite kontrole ili 
naknadne pretrage koje odredi oftalmolog 
također su vrlo važne.

(Predloženi vremenski plan)
Dan	 1	 2	 3	 4–6	 7 i poslije
Sati	 6	 8	 10	 12	 Čitavo vrijeme dok ste budni (12 – 14)
3.	� U slučajevima u kojima niste nosili kontaktne leće 

ovoliko vremena:
•	� Manje od jednog tjedna – počnite sa 

skraćivanjem svojeg uobičajenog vremena 
nošenja za 2 – 4 sata.

•	 Više od jednog tjedna – pogledajte tablicu gore.
•	� Više od jednog mjeseca – posavjetujte se sa 

svojim oftalmologom prije početka nošenja 
kontaktnih leća.

NJEGA U SLUČAJU ZALIJEPLJENE 
(NEPOMIČNE) LEĆE ILI PUKNUTE LEĆE
Ako se leća zalijepi (više se ne pomiče) ili se ne može 
izvaditi, nakapajte nekoliko kapi preporučene 
otopine za navlaživanje izravno na oko, trepćite i 
prije vađenja pričekajte da se leća počne pomicati. 
Ako se leća i dalje ne pomiče, odmah se obratite 
svom oftalmologu. Puknuće leće u oku uzrokuje 
nelagodu. Oprezno izvadite puknutu leću i bacite je. 
Ako mali komadić leće ostane u oku, isperite oko 
sterilnom fiziološkom otopinom i trepćite kako bi 
izašao. Nemojte pretjerano stiskati oko. Obratite se 
svom oftalmologu ako ne možete pronaći dio leće ili 
ako je ne možete izvaditi.

HITNI SLUČAJEVI
Pacijenta je potrebno informirati da mora učiniti ovo 
ako kemikalije bilo koje vrste (kućanski proizvodi, 
otopine za rad u vrtu, laboratorijske kemikalije itd.) 
dospiju u oči: odmah isprati oko vodovodnom vodom 
ili svježom fiziološkom otopinom, izvaditi i baciti leće 
te se odmah obratiti oftalmologu ili odmah potražiti 
hitnu pomoć bolnice.

PRIJAVA INCIDENATA
Sve incidente pri upotrebi kontaktnih leća Wöhlk 
potrebno je prijaviti proizvođaču i/ili njegovom 
ovlaštenom zastupniku te nadležnom tijelu.

ZNAČENJE SIMBOLA
P = Dioptrija, BC = Bazna zakrivljenost, DIA = Promjer,

AX = Os, CYL = Cilindar, ADD = Adicija,  = Desna,

   = Lijeva,    = Medicinski proizvod,   = Serijski

broj,   = Proizvođač,   = Datum proizvodnje

(godina-mjesec-dan),  = Nije za višekratnu upotrebu,

  = Upotrebljivo do (godina-mjesec-dan),  = 
Sterilizirano toplinom,   = Sustav jednostruke sterilne

barijere,   = Pozor,  = Upute za upotrebu,   = Ne 

upotrebljavati ako je pakiranje oštećeno,  = Sadržava

opasne tvari,  = Ovlašteni zastupnik za Švicarsku,

  = Unique Device Identification (jedinstvena

identifikacija proizvoda)

PL	
TWOJE OCZY SĄ BEZCENNE
Przeczytaj uważnie tę instrukcję użycia nowych 
soczewek kontaktowych.

WAŻNE OPIS
ZEISS CONTACT DAY 1 spheric to sferyczne soczewki 
kontaktowe dostępne jako sferyczne soczewki 
jednoogniskowe.
ZEISS CONTACT DAY 1 multifocal to dwuogniskowe 
soczewki kontaktowe dostępne jako asferyczne 
soczewki dwuogniskowe.
ZEISS CONTACT DAY 1 toric to toryczne soczewki 
kontaktowe dostępne jako soczewki jednoogniskowe 
dla osób z astygmatyzmem (toryczne).
Soczewki te wykonano z materiału 2-HEMA, w 
którym jony dodatnie i ujemne występują obok 
siebie. Soczewki (42% Dayfilcon A) należy 
przechowywać w izotonicznym buforowanym 
roztworze soli fizjologicznej, zawierającym 
poloksamer 407 i kwas alginowy. Zawartość wody 

wynosi 58%, a współczynnik przepuszczalności tlenu 
30,0 × 10-11 (cm2/s) (ml O2/ (ml × mmHg)). Krzywa 
podstawowa wynosi 8,8, a współczynnik załamania 
światła to 1,406. Borany (czyli kwas borowy i boran 
sodu) zawarte w izotonicznym buforowanym 
roztworze soli fizjologicznej są klasyfikowane jako 
substancje CMR 1B w stężeniu powyżej 0,1% 
wagowo i są uważane za bezpieczne, jeśli produkt 
jest stosowany zgodnie z instrukcjami podanymi na 
etykiecie.

PRZEWIDZIANE STOSOWANIE
Korekta wad wzroku

WSKAZANIA
Soczewki sferyczne wskazane są w przypadku 
zarówno krótkowzroczności, jak i dalekowzroczności. 
Soczewki asferyczne dwuogniskowe są wskazane w 
przypadku krótkowzroczności, dalekowzroczności i 
starczowzroczności. Soczewki astygmatyczne 
(toryczne) wskazane są w przypadku 
krótkowzroczności, dalekowzroczności i 
astygmatyzmu.

INSTRUKCJA UŻYCIA
Miękkie, jednodniowe soczewki kontaktowe zostały 
stworzone z myślą o codziennym użytku. Soczewki 
kontaktowe należy zdejmować przed snem. Po 
zdjęciu jednodniowej soczewki z oka należy ją 
wyrzucić.

•	� Wskazówki dotyczące obchodzenia się z 
soczewkami

1.	� Paznokcie powinny być krótkie i gładkie, aby nie 
podrapać oka ani soczewki kontaktowej.

2.	� Przed dotknięciem soczewek należy zawsze 
dokładnie umyć ręce wodą z mydłem i porządnie 
je wypłukać. Soczewki mogą ulec zabrudzeniu, 
jeśli dotknie się ich niedokładnie umytymi 
rękoma.

3.	� Należy zadbać o to, aby miejsce, w którym 
zakładane lub zdejmowane są soczewki było 
dobrze oświetlone, czyste i wolne od zarazków.

4.	� W razie braku ostrożności soczewki kontaktowe 
mogą ulec uszkodzeniu.

•	� Kontrola soczewek i opakowań blistrowych
1.	� Sprawdzić, która soczewka przeznaczona jest do 

prawego, a która do lewego oka.
2.	� Sprawdzić soczewki oraz opakowanie blistrowe. 

Upewnić się, że wszystko jest w porządku, a 
opakowanie nie zostało wcześniej otwarte. Jeżeli 
coś jest nie tak, np. opakowanie jest uszkodzone 
lub nieszczelne, nie należy go otwierać i 
skontaktować się z optykiem.

•	� Wyjmowanie soczewek z opakowania
1.	� Otworzyć opakowanie blistrowe, zginając jego 

brzegi w dół.
2.	� Oderwać etykietę, mocno trzymając opakowanie 

blistrowe. Uważać, aby nie skaleczyć się 
opakowaniem blistrowym lub etykietą. Należy 
mieć na uwadze, że podczas odrywania etykiety 
roztwór zawarty w opakowaniu blistrowym może 
prysnąć.

3.	� Wyjąć soczewkę z blistra opuszką palca 
wskazującego. Można też odwrócić blister do góry 
dnem i wylać soczewkę wraz z płynem do 
przechowywania na dłoń. Zachować ostrożność! 
W razie naciśnięcia soczewki paznokciem lub 
zarysowania jej krawędzią opakowania 
blistrowego podczas wyjmowania, soczewka 
może ulec uszkodzeniu.

•	� Kontrola soczewki
1.	� Przytrzymać krawędzie soczewki po bokach i 

delikatnie poruszać nią w górę i w dół, aby usunąć 
płyn.

2.	� Wziąć soczewkę wklęsłą powierzchnią na opuszek 
palca wskazującego dominującej ręki i sprawdzić, 
która strona soczewki jest prawidłowa. Każda 
soczewka ma stronę prawidłową i 
nieodpowiednią. Należy się zatem upewnić, że 
soczewka nie jest wywinięta na drugą stronę. Aby 
to sprawdzić, należy skontrolować kształt 
soczewki na palcu wskazującym dominującej ręki 
(patrz rys. 1 i 2).

 
	 Rysunek 1	 Rysunek 2
3.	� Upewnić się, że soczewka jest w dobrym stanie i 

nie ma na niej żadnych odkształceń, przebarwień, 
ciał obcych, uszkodzeń, zarysowań ani zabrudzeń. 
Nie zakładać soczewki, jeśli nie jest ona w dobrym 
stanie.

•	� Zakładanie soczewki
1.	� Wziąć soczewkę palcem wskazującym, a 

środkowym palcem tej samej ręki odciągnąć w 
dół dolną powiekę. Palcem wskazującym drugiej 
ręki, odciągnąć w górę górną powiekę. 
Przykładając palec do rzęs, można z reguły 
szeroko otworzyć oko.

2.	� Patrzeć w lusterko tak, aby rogówka znajdowała 
się na środku oka. Powoli przybliżać soczewkę do 
oka i ostrożnie ją założyć, przez cały czas patrząc 
w lusterko. Podczas zakładania soczewki nie 
należy patrzeć w górę, ponieważ soczewka nie 
będzie wtedy prawidłowo wyśrodkowana na 
rogówce.

3.	� Po umieszczeniu soczewki we właściwym miejscu 
na rogówce, powoli odsunąć palec wskazujący, a 
następnie pozostałe palce, którymi trzymano 
powieki – najpierw z dolnej, a potem z górnej 
powieki. W razie zbyt szybkiego odsunięcia 
palców lub mrugnięcia, soczewka może się 
przemieścić lub wypaść.

4.	� Sprawdzić w lusterku, czy soczewka rzeczywiście 
znajduje się na rogówce, i upewnić się, że 
widzenie w prawym i lewym oku jest prawidłowe, 
zakrywając drugie oko dłonią.

5.	� W taki sam sposób założyć soczewkę na drugie 
oko.

•	� Zdejmowanie soczewki
1.	� Sprawdzić pozycję soczewki w lusterku.
2.	� Patrzeć prosto przed siebie w lusterko. Trzymać je 

skierowane ku górze i spojrzeć na odbicie swojego 
oka.
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3.	� Środkowym palcem powoli odciągnąć dolną 
powiekę w dół, a palcem wskazującym tej samej 
ręki przesunąć soczewkę w dół, odsuwając ją od 
rogówki.

4.	� W tej pozycji delikatnie chwycić dolną część 
soczewki końcówką kciuka i palca wskazującego. 
Aby nie podrapać oka, należy uważać, aby nie 
dotknąć go bezpośrednio opuszkami palców ani 
paznokciami.

Jeśli nie uda się zdjąć soczewki, należy mrugnąć kilka 
razy i spróbować ponownie.

PRZEWWSKAZANIA
1.	� Schorzenia: Ostre i podostre zapalenie przedniego 

odcinka oka, zakażenie oka, zapalenie błony 
naczyniowej oka, upośledzona wrażliwość 
rogówki, zespół suchego oka lub choroba narządu 
łzowego utrudniająca noszenie soczewek 
kontaktowych, choroba powiek, alergia 
utrudniająca noszenie soczewek kontaktowych 
lub inne schorzenia będące przeciwwskazaniem 
do noszenia soczewek kontaktowych.

2.	� Warunki środowiskowe: Mieszkanie lub praca w 
suchym otoczeniu. Życie lub praca w środowisku, 
w którym pył lub substancje chemiczne mogą 
dostać się do oczu.

3.	� Wymogi osobiste: Osoby, które nie stosują się do 
zaleceń optyka, nie potrafią prawidłowo używać 
soczewek kontaktowych, nie poddają się 
regularnym badaniom kontrolnym, nie zachowują 
niezbędnych środków higieny, są bardzo 
nerwowe.

4.	� Niedozwolone ponowne stosowanie: Zdjętej 
jednodniowej soczewki kontaktowej nie wolno 
zakładać ponownie. W razie ponownego 
stosowania soczewek zawarte w łzach białka i 
lipidy przylegające do soczewki mogą powodować 
problemy ze wzrokiem; ponowne stosowanie 
soczewek może również doprowadzić do 
poważnych infekcji wywołanych bakteriami, 
pleśniami, Acanthamoeba itp.

OSTRZEŻENIA
Nawet przy prawidłowym stosowaniu soczewki 
kontaktowe mogą powodować zaburzenia widzenia, 
takie jak te opisane poniżej. Jeśli zaburzenia widzenia 
nie zostaną poddane leczeniu, mogą ulec zaostrzeniu 
lub doprowadzić do utraty wzroku. Aby dopilnować, 
że noszenie soczewek kontaktowych nie stwarza 
żadnego ryzyka, należy uważnie przeczytać niniejszą 
instrukcję i postępować zgodnie ze wskazówkami 
optyka. Należy przestrzegać też odpowiednich metod 
obchodzenia się z soczewkami kontaktowymi.
Przykładowe choroby oczu
•	 Obrzęk rogówki • Owrzodzenie rogówki • Naciek 
rogówki • Uszkodzenie nabłonka rogówki • Zapalenie 
rogówki (w tym zakaźne) • Zapalenie spojówek (w 
tym olbrzymiobrodawkowe) • Potencjalny 
przyspieszony rozpad komórek śródbłonka rogówki • 
Możliwa zmiana kształtu rogówki • Soczewki mogą 
być wadliwe lub ulec uszkodzeniu. Jeśli przypadkowo 
założono uszkodzoną lub w inny sposób wadliwą 
soczewkę kontaktową lub jeśli soczewka ulegnie 
uszkodzeniu w trakcie jej noszenia, należy 
natychmiast ją zdjąć i skontaktować się z lekarzem, 
nawet jeśli nie wystąpiły żadne objawy.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
•	� Przed użyciem soczewek kontaktowych należy 

uważnie przeczytać niniejszą instrukcję. Jeśli 
jakiekolwiek użyte terminy lub informacje są 
niejasne, skonsultować się z optykiem jeszcze 
przed użyciem soczewek.

•	� Zachować ten dokument, aby w razie czego móc 
do niego zajrzeć w przyszłości.

1.	� Unikać bezpośredniego światła słonecznego i 
ujemnych temperatur; przechowywać w 
temperaturze pokojowej.

2.	� Nie zakładać uszkodzonych soczewek 
kontaktowych.

3.	� Nie stosować soczewek po upływie daty 
ważności. Soczewki należy zmieniać codziennie. 
Nie zakładać ponownie zdjętych soczewek.

4.	� Soczewki kontaktowe można wyrzucać do 
normalnych odpadów domowych (nie należy 
wrzucać soczewek kontaktowych do odpływu ani 
toalety).

5.	� Nie nosić soczewek kontaktowych dłużej niż jest 
to zalecane.

6.	� Soczewki kontaktowe należy stosować 
prawidłowo i zgodnie z zalecanymi metodami 
postępowania z nimi.

7.	� Regularnie sprawdzać soczewki kontaktowe.
8.	� W razie problemów należy niezwłocznie 

skontaktować się z optykiem.
9.	� Założyć soczewki kontaktowe natychmiast po 

otwarciu opakowania. W ten sposób można 
uniknąć zabrudzenia soczewek.

10.	�Nie pocierać oczu podczas noszenia soczewek 
kontaktowych, gdyż może to spowodować 
zadrapanie oka lub przesunięcie się soczewki.

11.	�Unikać zamiany soczewki prawej i lewej, 
ponieważ może to powodować pogorszenie 
widzenia i dyskomfort.

12.	�Należy nosić przy sobie odpowiednie okulary, 
które będzie można założyć, gdy ze względu na 
stan zdrowia lub z innych powodów nie będzie 
możliwe noszenie soczewek kontaktowych albo 
po upływie zalecanego przez optyka czasu 
noszenia. Noszenie soczewek dłużej niż przez zale-
cany czas może spowodować zaburzenia widzenia 
i inne problemy.

13.	�Unikać noszenia soczewek kontaktowych podczas 
prowadzenia pojazdów i obsługiwania maszyn, 
dopóki użytkownik się do nich nie przyzwyczai.

14.	�Jeżeli podczas prowadzenia pojazdu lub 
obsługiwania maszyny soczewka przemieści się 
lub wypadnie, należy natychmiast zatrzymać 
pojazd lub maszynę w bezpieczny sposób.

15.	�W razie stosowania kropli do oczu podczas 
noszenia soczewek kontaktowych, postępować 
zgodnie z zaleceniami optyka.

16.	�Nie dopuszczać do kontaktu soczewek z 
kosmetykami, lekami i innymi substancjami. Jeżeli 
kosmetyki (kredka do oczu, środek do demakijażu 
itp.) dostaną się na soczewki wraz z płynem 
łzowym, może dojść do odbarwienia lub 
pogorszenia jakości soczewek przez co staną się 
one niezdatne do użytku.

17.	�Jeśli oczy są narażone na silny wiatr (podczas 
jazdy motocyklem, rowerem lub na nartach lub 
gdy wieje silny wiatr), trzeba odpowiednio je 
chronić, na przykład za pomocą okularów 

przeciwsłonecznych lub gogli ochronnych. W 
przeciwnym razie soczewki mogą wyschnąć i 
powodować dyskomfort, a nawet wypaść.

18.	�Przed pływaniem należy zawsze zdjąć soczewki 
kontaktowe. W przeciwnym razie mogą wystąpić 
problemy, takie jak zaburzenia widzenia lub utrata 
soczewki.

19.	�Zgłosić się do okulisty, jeśli soczewki kontaktowe 
będą noszone podczas uprawiania sportu lub 
aktywności w wodzie. Narażenie na działanie 
wody podczas noszenia soczewek kontaktowych 
w trakcie takich aktywności jak pływanie, jazda na 
nartach wodnych czy korzystanie z jacuzzi może 
zwiększać ryzyko infekcji oczu, na przykład 
pełzakowego zapalenia rogówki.

20.	�Nigdy nie dopuszczać do kontaktu soczewek 
kontaktowych z niesterylnymi płynami (np. wodą 
z kranu i śliną), ponieważ może to spowodować 
zanieczyszczenie bakteryjne, a w konsekwencji 
trwałe uszkodzenie oczu.

21.	�Nigdy nie nosić soczewek kontaktowych 
należących do innej osoby i nigdy nie oferować 
swoich soczewek innym osobom, ponieważ może 
to prowadzić do problemów, takich jak 
stosowanie niewłaściwych soczewek lub 
zaburzenia widzenia.

22.	�Nie zakładać soczewek kontaktowych jedna na 
drugą, ponieważ może to prowadzić do 
problemów, takich jak zaburzenia widzenia.

23.	�Osoby, które mają trudności z zakładaniem i 
zdejmowaniem soczewek kontaktowych, np. 
dzieci lub osoby starsze, powinny zwrócić się po 
poradę do swojego optyka.

24.	�W przypadku kobiet w ciąży może zdarzyć się, że 
wcześniej noszone soczewki kontaktowe nagle 
zaczną powodować dyskomfort, sprawiać 
trudności lub przejściowe pogorszenie wzroku. 
Jeśli będzie to konieczne należy zwrócić się o 
odpowiednią poradę.

25.	�Alergicy mogą być bardziej podatni na choroby 
oczu i skóry niż inni użytkownicy. Jeśli będzie to 
konieczne należy zwrócić się o odpowiednią 
poradę.

26.	�Na stosowanie soczewek kontaktowych mogą 
mieć wpływ takie czynniki, jak choroba, ciąża, 
poród, przyjmowanie leków, stan fizyczny, wady 
wzroku i środowisko życia. Warunki noszenia 
soczewek kontaktowych mogą z czasem ulec 
zmianie. Należy zawsze zaczerpnąć odpowiedniej 
porady, gdy będzie to konieczne.

27.	�Zawsze sprawdzać datę ważności soczewek 
kontaktowych przed ich założeniem, jeśli nie były 
noszone przez dłuższy czas.

28.	�Aby zmienić rodzaj lub parametry soczewek, 
należy skonsultować się z okulistą.

MOŻLIWE WSKAZANIA
– Do momentu przyzwyczajenia się do soczewek 
kontaktowych –
Do momentu całkowitego przyzwyczajenia się do 
soczewek kontaktowych mogą występować 
następujące objawy. Objawy te różnią się u 
poszczególnych osób, ale stopniowo ustępują, gdy 
osoba przyzwyczaja się do soczewek kontaktowych. 
W razie wystąpienia ostrych lub przewlekłych 
objawów należy zaprzestać noszenia soczewek 
kontaktowych i natychmiast skonsultować się z 
optykiem.
•	 Łagodne podrażnienie • Lekkie zaczerwienienie 
oczu • Niestabilne widzenie • Łzawienie oczu • 
Swędzenie oczu

PLAN NOSZENIA
1.	� Te jednodniowe soczewki kontaktowe zostały 

stworzone z myślą o codziennym użytkowaniu. 
Soczewki należy zdejmować przed snem.

2.	� Harmonogram noszenia i wymiany soczewek 
kontaktowych ustali okulista, ponieważ reakcje 
poszczególnych osób na soczewki kontaktowe są 
różne. Bardzo ważne są również regularne 
badania kontrolne zalecone przez okulistę.

(przykładowy harmonogram)
Dzień	 1	 2	 3	 4-6	 7 i kolejne
Godziny	6	 8	 10	 12	 godzin w stanie czuwania (12–14)
3.	 Jeśli soczewki kontaktowe nie były noszone przez 
następujące okresy:
•	� Mniej niż tydzień – zacząć od skrócenia zwykłego 

czasu noszenia o 2 do 4 godzin.
•	� Ponad tydzień – patrz tabela powyżej.
•	� Więcej niż 1 miesiąc – przed powrotem do 

noszenia soczewek kontaktowych należy 
skonsultować się z okulistą.

POSTĘPOWANIE W RAZIE PRZYKLEJENIA 
(UNIERUCHOMIENIA) LUB ROZERWANIA 
SOCZEWKI
Jeśli soczewka przykleiła się (nie rusza się) lub nie da 
się jej wyjąć, należy zakropić oko kilkoma kroplami 
zalecanego roztworu nawilżającego, zamrugać i 
poczekać, aż soczewka zacznie się ruszać. Następnie 
można ją wyjąć. Jeśli soczewka nadal się nie rusza, 
należy natychmiast zgłosić się do okulisty. Rozerwana 
soczewka w oku powoduje dyskomfort. Ostrożnie 
wyjąć rozerwaną soczewkę i wyrzucić ją. Jeśli w oku 
pozostanie niewielki fragment soczewki, należy 
przepłukać je sterylnym roztworem soli fizjologicznej 
i zamrugać, aby usunąć fragment. Unikać 
nadmiernego ściskania. Jeśli nie można znaleźć lub 
usunąć części soczewki, skonsultować się z okulistą.

NAGŁE WYPADKI
Należy poinformować pacjenta, że jeśli do oczu 
dostanie się jakakolwiek substancja chemiczna 
(produkty gospodarstwa domowego, roztwory 
ogrodnicze, odczynniki laboratoryjne itp.), powinien 
on podjąć następujące kroki: Natychmiast przepłukać 
oczy pod bieżącą wodą lub świeżym roztworem soli 
fizjologicznej, wyjąć i wyrzucić soczewki kontaktowe 
oraz natychmiast skontaktować się z okulistą lub 
zgłosić się na izbę przyjęć.

ZGŁASZANIE INCYDENTÓW
Wszelkie incydenty związane z noszeniem soczewek 
kontaktowych firmy Wöhlk należy zgłaszać 
producentowi i/lub jego upoważnionemu 
przedstawicielowi, a także właściwemu organowi.

ZNACZENIE SYMBOLI
P = Dioptria, BC = Krzywizna podstawowa, DIA = Średnica,

AX = Oś, CYL = Cylinder, ADD = Dodatek,  = Prawa,

   = Lewa,   = Wyrób medyczny,   = Numer

partii,   = Producent,   = Data produkcji (rok-miesiąc-

dzień),   = Nie stosować ponownie,   = Data przydatności 

(rok-miesiąc-dzień),   = Sterylizowane ciepłem,

    = Prosty system bariery sterylnej,   = Uwaga,

  = Instrukcja użycia,   = Nie używać, jeśli opakowanie

jest uszkodzone,   = Zawiera substancje niebezpieczne,

  = Przedstawiciel w Szwajcarii,   = Unique

Device Identification (unikalny kod produktu)

PT
OS SEUS OLHOS MERECEM O MELHOR
Leia as instruções de utilização das suas novas lentes 
de contacto. IMPORTANTE
DESCRIÇÃO
As ZEISS CONTACT DAY 1 spheric são lentes de 
contacto esféricas, disponíveis como lentes 
monofocais esféricas.
As ZEISS CONTACT DAY 1 multifocal são lentes de 
contacto bifocais, disponíveis como lentes bifocais 
asféricas.
As ZEISS CONTACT DAY 1 toric são lentes de contacto 
tóricas, disponíveis como lentes monofocais 
astigmáticas (tóricas).
Estas lentes são fabricadas à base de 2-hidroxi-etil-
metacrilato (2-HEMA), um material no qual 
coexistem iões positivos e negativos. As lentes (42 % 
de Dayfilcon A) são armazenadas em solução salina 
isotónica tamponada com poloxâmero 407 e ácido 
algínico. O teor de água é de 58 % e o coeficiente de 
permeabilidade ao oxigénio é de 30,0 × 10-11 
(cm2/s) (ml O2/ [ml × mmHg]). A curva base é de 8,8 
e o índice de refração é de 1,406. Os boratos (ácido 
bórico e borato de sódio) na solução salina isotónica 
tamponada são classificados como substâncias CMR 
1B numa concentração superior a 0,1 % em massa e 
são considerados seguros quando o produto é utiliza-
do de acordo com as instruções do rótulo.

UTILIZAÇÃO PREVISTA
Correção de ametropias

INDICAÇÕES
As lentes esféricas são indicadas para a correção de 
miopia e hipermetropia. As lentes bifocais asféricas 
permitem corrigir a miopia, hipermetropia e 
presbiopia. Para miopia, hipermetropia e 
astigmatismo, recomendam-se as lentes astigmáticas 
(tóricas).

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO
Estas lentes de contacto são lentes diárias, 
gelatinosas, descartáveis e de uso diário. Use as 
lentes de contacto apenas enquanto estiver 
acordado e retire-as antes de ir dormir. Após a 
remoção das lentes de contacto diárias, as mesmas 
devem ser descartadas.

•	� Instruções de manuseamento das lentes
1.	� Mantenha as unhas curtas e limadas para evitar 

arranhar o olho ou danificar as lentes.
2.	� Lave sempre as mãos com sabonete e enxague-as 

cuidadosamente antes de tocar nas lentes, de 
forma a evitar a sua contaminação.

3.	� O local onde manuseia as lentes deve estar bem 
iluminado, limpo e esterilizado.

4.	� As lentes de contacto podem ser danificadas se 
não forem manuseadas com cuidado.

•	� Verificação das lentes e do blister
1.	� Verifique a correspondência entre a lente do olho 

direito e a lente do olho esquerdo.
2.	� Verifique se as lentes e o blister ainda fechado 

estão em perfeitas condições. Caso detete algum 
dano ou defeito, por exemplo, se a embalagem 
estiver danificada ou com fugas, não a abra e 
contacte o seu optometrista.

•	� Remoção das lentes do blister
1.	� Abra a embalagem dobrando as laterais para 

baixo.
2.	� Retire a película protetora segurando firmemente 

o blister e puxando a película. Tenha cuidado para 
não se cortar no blister ou na película protetora. 
Note que, ao retirar a película protetora, a 
solução de conservação contida no blister pode 
ser projetada para fora.

3.	� Retire a lente do blister com a ponta do dedo 
indicador. Em alternativa, inverta o blister e 
despeje a lente juntamente com a solução de 
conservação na palma da sua mão. Cuidado! A 
lente pode ser danificada se, ao retirá-la da 
embalagem, pressionar com a unha ou arranhar a 
lente ao longo da borda do blister.

•	� Verificação das lentes
1.	� Segure a lente pelas laterais e mova-a 

suavemente para cima e para baixo para remover 
o líquido.

2.	� Coloque a superfície côncava na ponta do dedo 
indicador da sua mão dominante e identifique o 
lado correto da lente. Cada lente possui um lado 
correto e um lado incorreto. Certifique-se de que 
a lente não está invertida. Para isso, verifique a 
forma da lente posicionada no dedo indicador da 
sua mão dominante (ver figuras 1 e 2).

 
	 Figura 1	 Figura 2
3.	� Certifique-se de que a lente está em perfeitas 

condições e não apresenta deformações, 
descoloração, impurezas, danos, riscos ou 
sujidade. Não use as lentes se não estiverem em 
perfeito estado.

•	 Colocação das lentes
1.	� Coloque a lente no dedo indicador e puxe a 

pálpebra inferior para baixo com o dedo médio 
da mesma mão. Com o dedo indicador da outra 
mão, puxe a pálpebra superior para cima. 
Coloque o dedo sobre a linha das pestanas para 
abrir bem os olhos.

2.	� Olhe para o espelho de forma que a córnea fique 
no centro do olho. Aproxime lentamente a lente 
do olho e coloque-a com cuidado, mantendo o 

contacto visual com o espelho. Se olhar para cima 
durante a colocação, a lente não ficará 
devidamente centrada na córnea.

3.	� Assim que a lente estiver corretamente 
posicionada na córnea, retire lentamente o dedo 
indicador e, de seguida, afaste os restantes 
dedos, primeiro o que segurava a pálpebra 
inferior e depois o da pálpebra superior. Se retirar 
os dedos rapidamente e pestanejar, a lente pode 
deslocar-se ou cair.

4.	� Verifique ao espelho se a lente está realmente 
posicionada na córnea e certifique-se de que vê 
bem com o olho direito e com o olho esquerdo, 
tapando o olho oposto com a mão.

5.	� Proceda da mesma forma para colocar a lente no 
outro olho.

•	� Remoção das lentes
1.	� Verifique a posição da lente com a ajuda do 

espelho.
2.	� Olhe diretamente para o espelho, levante-o e 

observe o seu olho refletido no espelho.
3.	� Com o dedo médio, puxe lentamente a pálpebra 

inferior para baixo e, com o dedo indicador da 
mesma mão, mova a lente para baixo, retirando-a 
da córnea.

4.	� Nesta posição, segure cuidadosamente a parte 
inferior da lente com a ponta do polegar e do 
dedo indicador. Para evitar arranhar os olhos, 
certifique-se de que não toca diretamente nos 
olhos com as pontas dos dedos ou as unhas.

Se não conseguir retirar a lente, pestaneje algumas 
vezes e tente novamente.

CONTRAINDICAÇÕES
1.	� Condições médicas: inflamação aguda e subaguda 

da parte anterior do olho, infeção ocular, uveíte, 
diminuição da sensibilidade da córnea, olho seco 
ou doença do aparelho lacrimal que dificulte o 
uso de lentes de contacto, doenças da pálpebra, 
alergia que afete o uso de lentes de contacto ou 
outras doenças que impeçam o uso de lentes de 
contacto.

2.	� Condições ambientais: viver ou trabalhar em 
ambientes secos. Viver ou trabalhar num 
ambiente com probabilidade de exposição dos 
olhos a pó ou produtos químicos.

3.	� Características pessoais: pessoas que não são 
capazes de seguir as recomendações do 
optometrista, que não conseguem usar 
corretamente as lentes de contacto, que não se 
submetem a exames de rotina, que não 
conseguem seguir uma rotina de higiene 
adequada e que se encontram em estado de 
agitação nervosa.

4.	� Reutilização não permitida: uma lente de 
contacto diária, uma vez removida, não pode ser 
novamente usada. Caso contrário, as proteínas e 
os lípidos presentes nas lágrimas podem aderir à 
lente e causar doenças oculares, ou a reutilização 
pode causar infeções graves devido a bactérias, 
fungos, Acanthamoebas etc.

ADVERTÊNCIAS
Mesmo quando usadas corretamente, as lentes de 
contacto podem causar distúrbios visuais como os 
descritos abaixo. Se esses distúrbios visuais não 
forem tratados, podem agravar-se ou resultar na 
perda de visão. Para usar as lentes de contacto em 
segurança, leia atentamente estas instruções de 
utilização e siga as orientações do seu optometrista, 
bem como os métodos adequados para o 
manuseamento das lentes de contacto.
Exemplos de doenças oculares
•	 Edema corneal • Úlcera corneal • Infiltração da 
córnea • Lesão do epitélio corneal • Queratite 
(incluindo queratite infeciosa) • Conjuntivite 
(incluindo conjuntivite papilar gigante) • Possível 
aceleração da redução das células endoteliais da 
córnea • Possível alteração da forma da córnea • As 
lentes podem ser ou estar danificadas. Se usar 
inadvertidamente uma lente de contacto danificada 
ou com defeito, ou se uma lente for danificada 
durante o uso, retire-a imediatamente e consulte o 
seu optometrista, mesmo que considere que não 
apresenta sintomas.

PRECAUÇÕES
•	 Antes de usar as suas lentes de contacto, leia 
cuidadosamente estas instruções de utilização. Se 
tiver dúvidas no que respeita aos termos e 
informações aqui apresentados, consulte o seu 
optometrista antes de usar as lentes.
•	� Guarde o presente documento para consulta 

futura.
1.	� Evite a luz solar direta e temperaturas abaixo de 

zero; conserve-as à temperatura ambiente.
2.	� Não use lentes de contacto danificadas.
3.	� Não use lentes de contacto fora do prazo de 

validade. Estas lentes têm de ser descartadas 
diariamente. Não as volte a usar após a remoção.

4.	� As lentes de contacto podem ser eliminadas 
juntamente com o lixo doméstico normal (não 
deite as lentes de contacto no esgoto ou na 
sanita).

5.	� Não use lentes de contacto por um período 
superior ao recomendado.

6.	� Use corretamente as lentes de contacto, de 
acordo com os métodos recomendados de 
manuseamento das lentes de contacto.

7.	� Solicite regularmente a verificação do estado das 
lentes de contacto.

8.	� Se ocorrer algum problema, contacte 
imediatamente o seu optometrista.

9.	� Coloque as lentes de contacto imediatamente 
após abrir a embalagem para evitar contami-
nação.

10.	�Evite esfregar os olhos com as lentes de contacto 
colocadas, de forma a não arranhar a superfície 
ocular ou deslocar as lentes de contacto.

11.	�Para evitar problemas de visão e desconforto, 
certifique-se de que coloca cada lente no olho 
correspondente.

12.	�Certifique-se de que possui óculos apropriados 
no caso de não poder usar as lentes de contacto 
por motivos de saúde, entre outros, ou quando o 
tempo de utilização recomendado pelo seu 
optometrista tiver terminado. O uso de lentes de 
contacto para além do tempo recomendado pode 
causar distúrbios visuais ou outros problemas.

13.	�Evite usar lentes de contacto ao conduzir ou 
operar máquinas enquanto não estiver habituado 
às mesmas.

14.	�Se uma lente ficar descentrada ou cair enquanto 

conduz ou opera máquinas, pare imediatamente 
o veículo ou a máquina depois de se certificar de 
que é seguro fazê-lo.

15.	�Siga as orientações do seu optometrista 
relativamente à utilização de soluções oftálmicas 
com lentes de contacto.

16.	�Evite que as lentes entrem em contacto com 
cosméticos, produtos farmacêuticos ou outras 
substâncias. O contacto das lentes com 
cosméticos (eyeliner, produtos de limpeza etc.) 
através do líquido lacrimal pode resultar na 
descoloração ou deterioração da qualidade das 
lentes e inutilizá-las.

17.	�Em caso de exposição dos olhos a vento forte (ao 
andar de mota ou de bicicleta, ou ao praticar 
esqui com vento forte), use sempre algum tipo de 
proteção contra o vento, tal como óculos de sol 
ou óculos de proteção. Caso contrário, as lentes 
de contacto podem secar ou perder-se.

18.	�Se pratica natação, deve retirar sempre as lentes 
de contacto antes de entrar na água para evitar 
distúrbios visuais ou a perda de uma lente, entre 
outras ocorrências.

19.	�Consulte o seu oftalmologista relativamente ao 
uso de lentes durante a prática de desporto e 
atividades aquáticas. A exposição à água das 
lentes de contacto em atividades como natação, 
esqui náutico ou jacúzi pode aumentar o risco de 
infeções oculares, como a queratite por 
Acanthamoeba.

20.	�Nunca deixe as lentes de contacto entrarem em 
contacto com líquidos não esterilizados (p. ex., 
água corrente e saliva), de forma a evitar uma 
contaminação microbiana que pode resultar em 
danos oculares permanentes.

21.	�Nunca use as lentes de contacto de outra pessoa 
e nunca empreste as suas lentes de contacto. Isso 
pode levar ao uso de lentes inadequadas ou 
causar distúrbios visuais.

22.	�Não use lentes sobrepostas, pois isso pode causar 
distúrbios visuais.

23.	�Os utilizadores que tenham dificuldade em 
colocar ou retirar as lentes de contacto, tais como 
crianças ou idosos, devem solicitar aconselha-
mento junto do respetivo optometrista.

24.	�No caso das grávidas, caso deixem de tolerar 
lentes de contacto, ou notem uma diminuição 
temporária da acuidade visual, devem procurar 
aconselhamento adequado quando necessário.

25.	�As pessoas que têm alergias podem ser mais 
propensas a doenças oculares e dermatológicas, 
pelo que devem procurar aconselhamento 
adequado quando necessário.

26.	�O uso de lentes de contacto pode ficar 
comprometido em caso de doença, gravidez, 
parto, toma de medicamentos, condição física, 
doenças oculares e condições de vida. Além disso, 
as condições em que usa as lentes de contacto 
podem alterar-se ao longo do tempo. Procure 
sempre aconselhamento adequado quando 
necessário.

27.	�Verifique sempre a validade das lentes de 
contacto caso tenham estado sem uso por um 
longo período.

28.	�Consulte o seu oftalmologista se desejar alterar o 
tipo ou os parâmetros das lentes.

POSSÍVEIS EFEITOS ADVERSOS
— Enquanto não se habituar às lentes de contacto —
Enquanto não se habituar às lentes de contacto, 
podem manifestar-se os sintomas seguidamente 
apresentados. Os sintomas variam de pessoa para 
pessoa, mas vão diminuindo gradualmente à medida 
que se for habituando às lentes de contacto. No 
entanto, se apresentar sintomas agudos ou se os 
sintomas persistirem, pare de usar as lentes de 
contacto e consulte imediatamente o seu 
optometrista.
•	 Irritações ligeiras • Olhos ligeiramente 
vermelhos • Visão instável • Lacrimejar dos 
olhos • Comichão nos olhos

PLANO DE UTILIZAÇÃO
1.	� Estas lentes de contacto são lentes diárias, 

descartáveis e de uso diário. Use as lentes apenas 
enquanto estiver acordado e retire-as antes de ir 
dormir.

2.	� O período de utilização e o prazo de substituição 
devem ser determinados por um oftalmologista, 
uma vez que a reação às lentes de contacto difere 
de pessoa para pessoa. Além disso, é muito 
importante realizar exames regulares ou de 
acompanhamento, conforme determinado pelo 
seu oftalmologista.

(Cronograma proposto)
Dia	 1	 2	 3	 4–6	 7 ou mais dias
Horas	6	 8	 10	 12	 Durante todo o período de atividade (12–14)
3.	 Nos casos em que não foram usadas lentes de 
contacto nos seguintes períodos:
•	 Menos de uma semana — comece por reduzir o 
tempo de utilização em 2 a 4 horas.
•	 Mais de uma semana — ver tabela acima.
•	 Mais de 1 mês — consulte o seu oftalmologista 
antes de começar a usar as lentes de contacto.

CUIDADOS A TER EM CASO DE LENTE COLADA 
(QUE NÃO SE MOVE) OU RASGADA
Se a lente ficar colada (não se mover) ou não for 
possível retirá-la, coloque algumas gotas da solução 
lubrificante recomendada diretamente no olho, 
pestaneje e retire-a quando a lente se começar a 
mover. Se a lente continuar sem se mover, consulte 
imediatamente o seu oftalmologista. Uma lente 
rasgada no olho causa desconforto. Retire cuidadosa-
mente a lente rasgada e deite-a fora. Caso 
permaneça um pequeno pedaço da lente no olho, 
lave-o com solução salina esterilizada e pestaneje 
para o retirar. Evite fechar os olhos com demasiada 
força. Consulte o seu oftalmologista se não conseguir 
encontrar um pedaço da lente ou se não o conseguir 
retirar.

EMERGÊNCIAS
O paciente deve estar informado de que, em caso de 
contacto de qualquer tipo de produto químico 
(produtos domésticos, produtos de jardinagem, 
químicos de laboratório etc.) com os olhos, deve: 
lavar imediatamente os olhos com água corrente ou 
uma solução salina fresca, retirar e deitar fora as 
lentes, bem como contactar imediatamente um 
oftalmologista ou dirigir-se prontamente a uma 
urgência hospitalar.

COMUNICAÇÃO DE INCIDENTES
Todos os incidentes relacionados com o uso de lentes 
de contacto Wöhlk devem ser comunicados ao 
fabricante e/ou ao seu mandatário, bem como às 
autoridades competentes.

SIGNIFICADO DOS SÍMBOLOS
P = dioptria, BC = curva de base, DIA = diâmetro, AX = eixo,

CYL = cilindro, ADD = adição,   = direita,  = esquerda,

  = dispositivo médico,   = número de lote,

   = fabricante,    = data de fabrico (ano/mês/dia),

   = não usar novamente,  = válido até (ano/mês/dia),

   = esterilizado por calor,    = sistema simples 

de barreira estéril,   = atenção,  = instruções de 

utilização,  = não usar em caso de embalagem danificada,

   = contém substâncias perigosas,   = mandatário 

na Suíça,   = Unique Device Identification (identificação

única do dispositivo)

SL
VAŠE OČI SO DRAGOCENE
Preberite ta navodila za uporabo svojih novih 
kontaktnih leč. POMEMBNO
OPIS
ZEISS CONTACT DAY 1 spheric so sferične kontaktne 
leče, ki so na voljo kot sferične enofokalne leče.
ZEISS CONTACT DAY 1 multifocal so bifokalne 
kontaktne leče, ki so na voljo kot asferične bifokalne 
leče.
ZEISS CONTACT DAY 1 toric so torične kontaktne 
leče, ki so na voljo kot astigmatične (torične) 
enofokalne leče.
Te leče so izdelane iz 2-HEMA, materiala, v katerem 
se pozitivni in negativni ioni nahajajo drug ob 
drugem. Leča (42 % Dayfilcon A) je shranjena v 
izotonični puferirani fiziološki raztopini s 
poloksamerjem 407 in alginsko kislino. Vsebnost 
vode je 58 %, koeficient prepustnosti kisika pa 30,0 × 
10⁻¹⁴ (cm²/s) (ml O²/ (ml × mmHg)). Osnovna krivulja 
je 8,8, lomni količnik pa 1,406. Borati (borova kislina 
in natrijev borat) v izotonični puferirani fiziološki 
raztopini so razvrščeni kot snovi CMR 1B pri 
koncentraciji nad 0,1 masnega % in so varni, če se 
izdelek uporablja v skladu z navodili na etiketi.
PREDVIDENA UPORABA
Korekcija motnje vida

INDIKACIJE
Sferične leče so indicirane za kratkovidnost in 
daljnovidnost. Asferične bifokalne leče so indicirane 
za kratkovidnost, daljnovidnost in prezbiopijo. 
Astigmatične (torične) leče so indicirane za 
kratkovidnost, daljnovidnost in astigmatizem.

NAVODILA ZA UPORABO
Te leče so mehke kontaktne leče za vsakodnevno 
uporabo. Kontaktne leče nosite le, ko ste budni, in jih 
odstranite pred spanjem. Po odstranitvi iz očesa to 
dnevno kontaktno lečo zavrzite.
•	� Navodila za ravnanje z lečami
1.	� Nohte imejte kratke in gladke, da si ne opraskate 

oči ali kontaktnih leč.
2.	� Preden se dotaknete leč, si umijte roke z milom in 

jih temeljito sperite. Leče se lahko umažejo, če si 
rok ne umijete temeljito.

3.	� Prostor, kjer boste uporabljali leče, mora biti 
dobro osvetljen, čist in brez mikrobov.

4.	� Kontaktne leče se lahko poškodujejo, če z njimi ne 
ravnate previdno.

•	� Preverjanje leč in pretisnega omota
1.	� Preverite, katera leča je za desno in katera za levo 

oko.
2.	� Preverite, ali je z lečami in neodprtim pretisnim 

omotom vse v redu. Če opazite kakšno 
pomanjkljivost, na primer če je embalaža 
poškodovana ali ni več tesna, je ne odpirajte in se 
obrnite na svojega optika.

•	� Odstranjevanje leč iz pretisnega omota
1.	� Pretisni omot odprite tako, da stranice upognete 

navzdol.
2.	� Nalepko odstranite tako, da trdno primete 

pretisni omot in jo odlepite. Pazite, da se ne 
porežete na pretisnem omotu ali nalepki. 
Upoštevajte, da lahko pri odstranjevanju nalepke 
iz pretisnega omota brizgne tekočina za 
shranjevanje leč.

3.	� Entnehmen Sie die Linse mit der Kuppe Ihres 
Zeigefingers aus der Blisterverpackung. Lahko pa 
pretisni omot obrnete na glavo in lečo skupaj s 
tekočino za shranjevanje leč stresete v dlan. 
Bodite previdni! Lečo lahko poškodujete, če med 
odstranjevanjem nanjo pritisnete z nohtom ali če 
jo opraskate ob robu pretisnega omota.

•	� Preverjanje leče
1.	� Primite robove leče od strani in jo nežno 

premikajte gor in dol, da odstranite tekočino.
2.	� Konkavno površino položite na konico kazalca 

dominantne roke in preverite, katera je pravilna 
in katera napačna stran leče. Vsaka leča ima 
pravilno in napačno stran. Prepričajte se, da leča 
ni obrnjena navzven. To storite tako, da preverite 
obliko leče, ki jo namestite na kazalec 
dominantne roke (glejte sliki 1 in 2).

 
	 Slika 1	 Slika 2
3.	� Prepričajte se, da je leča v dobrem stanju in da je 

brez deformacij, razbarvanja, tujkov, poškodb, 
prask ali umazanije. Ne nosite leče, ki ni v dobrem 
stanju.

•	� Vstavljanje leče
1.	� Lečo si namestite na kazalec in s sredincem iste 

roke potegnite spodnjo veko navzdol. S kazalcem 
druge roke povlecite zgornjo veko navzgor. Če 
položite prst blizu trepalnic, lahko na široko 
odprete oči.

2.	� Poglejte se v ogledalo tako, da bo roženica na 
sredini očesa. Lečo počasi približajte očesu in jo 
previdno vstavite, medtem ko se gledate v 
ogledalo. Če med vstavljanjem pogledate navzgor, 
leča ne bo pravilno poravnana na roženici.

3.	� Ko je leča pravilno leži na roženici, počasi 
umaknite kazalec in nato še druge prste, s 
katerimi ste držali veke, najprej s spodnje in nato 
z zgornje veke. Če hitro umaknete prste in 
pomežiknete, se lahko leča premakne ali pade 
ven.

4.	� V ogledalu poglejte, ali je leča na roženici, in 
preverite, ali dobro vidite z obema očesoma tako, 
da si z roko najprej pokrijete eno in nato drugo 
oko.

5.	� Za vstavitev leče v drugo oko nadaljujte na enak 
način.

•	� Odstranite leče
1.	� Preverite položaj leče v ogledalu.
2.	� Poglejte naravnost v ogledalo, držite ogledalo 

navzgor in poglejte svoj odsev v ogledalu.
3.	� S sredincem počasi povlecite spodnjo veko 

navzdol in s kazalcem iste roke premaknite lečo 
navzdol z roženice.

4.	� V tem položaju nežno primite spodnji del leče s 
konico palca in kazalca. Da si ne popraskate 
očesa, pazite, da se ga ne dotikate neposredno s 
konicami prstov ali nohti.

Če leče ne morete odstraniti, nekajkrat pomežiknite 
in poskusite znova.

KONTRAINDIKACIJE
1.	� Obolenja: Akutno in subakutno vnetje sprednjega 

segmenta očesa, okužba očesa, uveitis, oslabljena 
občutljivost roženice, sindrom suhega očesa ali 
bolezni solznega aparata, ki povzroča težave pri 
nošenju kontaktnih leč, bolezen vek, alergija, ki 
vpliva na nošenje kontaktnih leč, ali druga stanja, 
ki so kontraindicirana za nošenje kontaktnih leč.

2.	� Okoljski pogoji: Življenje ali delo v suhem okolju. 
Življenje ali delo v okolju, kjer je verjetno, da 
bodo v oči prišli prah ali kemikalije.

3.	� Osebne zahteve: Osebe, ki ne morejo upoštevati 
priporočil svojega optika, ki ne znajo pravilno 
uporabljati kontaktnih leč, ki ne opravljajo rednih 
pregledov, ki ne morejo izvajati potrebnih 
higienskih ukrepov, ki so zelo živčni.

4.	� Nedovoljena ponovna uporaba: Ko dnevno 
kontaktno lečo enkrat odstranite, je ne 
uporabljajte ponovno. Pri ponovni uporabi leč se 
lahko beljakovine in lipidi, ki jih vsebujejo solze, 
prilepijo na lečo in povzročijo težave z očmi, kar 
lahko povzroči resne okužbe zaradi bakterij, 
plesni, akantamebe itd.

OPOZORILA
Tudi ob pravilni uporabi lahko kontaktne leče 
povzročijo motnje vida, kot so navedene spodaj. Če 
se te motnje vida ne zdravijo, se lahko hudo 
stopnjujejo ali povzročijo izgubo vida. Da bi 
zagotovili, da nošenje kontaktnih leč ne predstavlja 
tveganja, natančno preberite ta navodila in 
upoštevajte navodila svojega optika ter ustrezne 
metode za ravnanje s kontaktnimi lečami.
Primeri očesnih bolezni
•	 Edem roženice • Razjeda roženice • Infiltracija 
roženice • Poškodba roženičnega epitelija • Keratitis 
(vključno z infekcijskim keratitisom) • Konjunktivitis 
(vključno z gigantopapilarnim konjunktivitisom) • 
Možna pospešena razgradnja endotelijskih celic 
roženice • Možna sprememba oblike roženice • 
Očesne leče so lahko poškodovane ali se 
poškodujejo. Če ste pomotoma nosili poškodovano 
ali kako drugače okvarjeno kontaktno lečo, ali če se 
leča poškoduje med nošenjem, jo takoj odstranite in 
se brez odlašanja posvetujte z optikom, tudi če 
menite, da nimate nobenih simptomov.

PREVIDNOSTNI UKREPI
•	� Pred uporabo kontaktnih leč natančno preberite 

ta navodila. Če ne razumete katerih koli 
uporabljenih izrazov ali informacij, se pred 
uporabo leč posvetujte z optikom.

•	� Dokument shranite, da ga boste lahko še kasneje 
prebrali.

1.	� Ne izpostavljajte neposredni sončni svetlobi in 
temperaturam pod ničlo; shranjujte pri sobni 
temperaturi.

2.	� Ne nosite poškodovanih kontaktnih leč.
3.	� Kontaktnih leč ne uporabljajte po preteku roka 

uporabnosti. Te leče zamenjajte vsak dan. Po 
odstranitvi jih ne uporabljajte ponovno.

4.	� Kontaktne leče lahko odvržete med običajne 
gospodinjske odpadke (kontaktnih leč ne 
odplakujte v odtok ali stranišče).

5.	� Kontaktnih leč ne nosite dlje, kot je priporočeno.
6.	� Kontaktne leče uporabljajte pravilno in v skladu z 

metodami, priporočenimi za ravnanje s 
kontaktnimi lečami.

7.	� Redno preverjajte svoje kontaktne leče.
8.	� V primeru kakršnih koli težav se nemudoma 

obrnite na svojega optika.
9.	� Kontaktne leče vstavite takoj po odprtju 

embalaže. S tem boste preprečili, da se umažejo.
10.	�Ko nosite kontaktne leče, si ne drgnite oči, saj si 

lahko popraskate oko ali pa lečo premaknete s 
svojega mesta.

11.	�Pazite, da ne zamenjate desne in leve leče, saj 
lahko to privede do okvare vida in povzroči 
nelagodje.

12.	�Nosite ustrezna očala, če iz zdravstvenih ali drugih 
razlogov ne morete nositi kontaktnih leč ali če ste 
dosegli čas nošenja, ki ga priporoča vaš optik. Če 
leče nosite dlje od priporočenega časa nošenja, 
lahko to povzroči motnje vida ali druge težave.

13.	�Med vožnjo ali upravljanjem strojev ne nosite 
kontaktnih leč, dokler se nanje ne navadite.

14.	�Če se leča med vožnjo ali upravljanjem strojev 
prestavi ali pade ven, takoj ustavite vozilo ali 
stroje, ko je to varno.

15.	�Če med nošenjem kontaktnih leč uporabljate 
kapljice za oči, upoštevajte navodila svojega 
optika.

16.	�Pazite, da kozmetični izdelki, zdravila in druge 
snovi ne pridejo v stik z vašimi lečami. Če 
kozmetični izdelki (črtalo za oči, sredstva za 
čiščenje kože itd.) pridejo v stik z vašo lečo prek 
solzne tekočine, lahko to razbarva ali poslabša 
kakovost leč, zaradi česar postanejo neuporabne.

17.	�Če so vaše oči izpostavljene močnemu vetru (med 
vožnjo z motorjem ali kolesom, smučanjem ali v 
močnem vetru), jih zaščitite pred vetrom, na 
primer s sončnimi ali zaščitnimi očali. V 
nasprotnem primeru se lahko vaše leče izsušijo in 
postanejo neudobne ali celo izpadejo.

18.	�Pred plavanjem vedno odstranite kontaktne leče, 
sicer lahko pride do težav, kot so motnje vida ali 
izguba leče.

19.	�Glede nošenja leč med športnimi in vodnimi 
aktivnostmi se posvetujte z oftalmologom. Če se 
med nošenjem kontaktnih leč izpostavljate 
dejavnostim, kot so plavanje, smučanje na vodi in 
masažne kadi, lahko to poveča tveganje za okužbe 
oči, na primer amebni keratitis.

20.	�Ne pustite, da kontaktne leče pridejo v stik z 
nesterilnimi tekočinami (npr. vodo iz pipe in 
slino), saj lahko pride do okužbe z mikrobi, ki 
lahko trajno poškodujejo oči.

21.	�Ne nosite kontaktnih leč drugih oseb in svojih 
kontaktnih leč ne posojajte drugim osebam, saj 
lahko pride do težav na podlagi uporabe napačnih 
leč ali težav z vidom.

22.	�Ne nosite kontaktnih leč eno na drugi, saj lahko to 
med drugim povzroči motnje vida.

23.	�Osebe, ki imajo težave z vstavljanjem ali 
odstranjevanjem kontaktnih leč, na primer otroci 
ali starejši, naj se za ustrezen nasvet posvetujejo z 
optikom.

24.	�Nosečnice lahko imajo težave z nošenjem 
kontaktnih leč, ki so jim prej udobno ustrezale, ali 
pa se jim lahko začasno poslabša vid. Po potrebi 
poiščite ustrezen nasvet.

25.	�Osebe, ki trpijo za alergijami, so lahko bolj 
dovzetne za očesne in kožne bolezni kot drugi 
uporabniki. Po potrebi poiščite ustrezen nasvet.

26.	�Bolezen, nosečnost, porod, uporaba zdravil, 
telesno stanje, okvare vida in okolje bivanja lahko 
vplivajo na uporabo kontaktnih leč. Pogoji, v 
katerih nosite kontaktne leče, so se morda 
spremenili, odkar ste jih začeli nositi. Vedno 
poiščite ustrezen nasvet, kadar koli je to 
potrebno.

27.	�Preden si vstavite kontaktne leče, vedno preverite 
datumu izteka roka uporabnosti, če jih niste nosili 
dlje časa.

28.	�Če želite spremeniti vrsto ali parametre leče, se 
posvetujte z oftalmologom.

MOŽNI NEŽELENI UČINKI
– Dokler se ne navadite na kontaktne leče –
Dokler se popolnoma ne navadite na kontaktne leče, 
se lahko pojavijo naslednji simptomi. Simptomi se 
razlikujejo od osebe do osebe, vendar postopoma 
izginejo, ko se navadite na kontaktne leče. Če se 
pojavijo akutni ali vztrajni simptomi, morate 
prenehati nositi kontaktne leče in se nemudoma 
posvetovati z optikom.
•	 Blago draženje • Rahlo rdeče oči • Nestabilen vid 
• Solzne oči • Srbeče oči

URNIK NOŠENJA
1.	� To so dnevne kontaktne leče za vsakodnevno 

uporabo. Leče nosite le, ko ste budni, in jih 
odstranite pred spanjem.

2.	� Urnik nošenja in menjave kontaktnih leč določi 
oftalmolog, saj se reakcije na kontaktne leče med 
posamezniki razlikujejo. Zelo pomembni so tudi 
redni pregledi oziroma kontrolni pregledi, ki jih 
določi oftalmolog.

(Predlagani urnik)
Dan	 1.	 2.	 3.	4.–6.	 7. dan in kasneje
Ura	 6	 8	 10	 12	 Čas, ko ste budni (12–14)
3.	� V primerih, ko kontaktnih leč niste nosili v 

naslednjih obdobjih:
•	� Manj kot teden dni – začnite tako, da skrajšate 

njihov običajni čas nošenja za 2 do 4 ure.
•	� Več kot en teden – glejte zgornjo tabelo.
•	� Več kot 1 mesec – preden začnete nositi 

kontaktne leče, se posvetujte z oftalmologom.

KAKO OSKRBETI ZALEPLJENO 
(NEPREMIKAJOČO) ALI RAZTRGANO LEČO
Če se leča prilepi (se ne premika) ali je ni mogoče 
odstraniti, kanite nekaj kapljic priporočene vlažilne 
raztopine neposredno na oko, pomežiknite in 
počakajte, da se leča začne premikati, preden jo 
odstranite. Če leče še vedno ne morete premakniti, 
se nemudoma posvetujte z oftalmologom. 
Raztrganina v leči povzroča nelagodje. Previdno 
odstranite raztrgano lečo in jo zavrzite. Če v očesu 
ostane delček leče, ga sperite s sterilno fiziološko 
raztopino in pomežiknite, da ga odstranite. Ne 
mežikajte premočno. Če ne najdete ali ne morete 
odstraniti delčka leče, se posvetujte z oftalmologom.

NUJNI PRIMERI
Bolnika je treba obvestiti, da mora v primeru vdora 
kakršnih koli kemikalij (gospodinjski izdelki, vrtnarske 
raztopine, laboratorijske kemikalije itd.) v oči storiti 
naslednje: Oči takoj sperite z vodo iz pipe ali svežo 
fiziološko raztopino, odstranite in zavrzite leče ter se 
nemudoma posvetujte z oftalmologom ali pojdite na 
urgenco v bolnišnico.

POROČANJE O INCIDENTIH
Vse incidente, povezane z uporabo kontaktnih leč 
Wöhlk, sporočite proizvajalcu in/ali njegovemu 
pooblaščenemu zastopniku ter pristojnemu organu.

POMEN SIMBOLOV
P = dioptrija, BC = osnovna krivulja, DIA = premer, AX = os,

CYL = cilinder, ADD = seštevanje,  = desno,  = levo, 

 = medicinski pripomoček,  = številka serije,

  = proizvajalec,  = datum izdelave (leto-mesec-dan),

  = ni za ponovno uporabo,    = uporabno do 

(leto-mesec-dan),  = toplotno sterilizirano,

  = preprost sterilni pregradni sistem,  = opozorilo,

  = navodila za uporabo,  = ne uporabljajte, če je 

embalaža poškodovana,  = vsebuje nevarne snovi,

  = pooblaščeni zastopnik za Švico,   = Unique 

Device Identification (edinstveni identifikator izdelka)

You can also find the instructions for use at 
https://www.woehlk.com/gba.html


